- E Paulmann

D sicherheitshinweise

Allgemein

1. Die beigefiigten Anleitungen sind Voraussetzung
fiir die ordnungsgeméaRe Installation, den Einbau
oder Montage und Inbetriebnahme. Anleitung aufbe-
wahren! Die technischen Daten auf dem Produkt sind
zu beachten. Technische Anderungen vorbehalten.
Studieren Sie griindlich die beigefiigte Anleitungen
und Sicherheitshinweise!

2. Folgende Symbole werden in den Anleitungen
verwendet:

/I\ Elektrischer Schlag bei Beriihren spannungsfiih-
render Teile. Ein elektrischer Schlag kann zum Tod
fiihren. Uberhitzung: Brand oder Sachschdden sind
moglich.

Wichtige Hinweise zum ordnungsgemaRen Einbau,
Installation, Montage und Inbetriebnahme.
Information zur Installations-, Montagereihenfolge
oder Betriebshinweise.

Sicherheitshinweise

Montage und Reparaturarbeiten diirfen nur von einer
Elektrofachkraft gemdR den ortlichen Sicherheitsvor-
schriften ausgefiihrt werden.

3. Seien Sie duBerst vorsichtig beim AnschlieBen

der Leuchte ans Stromnetz, um einen Stromschlag zu
vermeiden.

4. Wenn Sie sich die Installation, den Einbau oder
Montage nicht zutrauen oder an der gewiinschten
Stelle noch kein Zugang zur Stromleitung existiert,
muss eine Elektrofachkraft hinzu kommen.

5. Vor Beginn der Arbeiten die Netzleitung (230 V!)
ausschalten / spannungsfrei schalten.

Schalten oder drehen Sie immer die Sicherung aus.

6. Uberpriifen Sie mit einem funktionierenden
Spannungspriifer, dass tatsdchlich keine Spannung auf
der Leitung liegt.

7. Uberpriifen Sie vor dem Bohren den Verlauf der
Netzleitung (230 V!).
Beim Bohren der Befestigungsldcher nicht die
Netzleitung beschadigen!

8. Montage und Betrieb nurin trockenen Raumen.

9. Das Betriebsgerat (Trafo/Vorschaltgerdt) muss
zugénglich montiert werden.

10.Erforderliche IP-Schutzart IP-x3/x4/x5/x7 (Schutz
vor Wasser) am Einsatzort beachten.
11.Spannungsfiihrende Leiter (Seile, Stangen, ..) ver-
schiedener (Kleinspannungs-) Beleuchtungssysteme
so montieren, dass sie nicht untereinander in Kontakt
kommen konnen.

12.LED reagieren empfindlich auf hohe Temperaturen.
Beachten Sie vor dem Einbau, dass die maximale
Umgebungstemperatur 30 °C nicht iiberschritten wird.
Eine Uberhitzung fiihrt zum vorzeitigen Ausfall der
LED.

13.Warmeddmmung darf nicht auf der Leuchte /
Betriebsgerat liegen. Zwischen Betriebsgerdt und
Leuchtmittel muss ein Abstand gemadR Montageanlei-
tung eingehalten werden. Eine ausreichende Zu- und
Abluft muss sichergestellt sein. Uberhitzungsgefahr!
14.Ist die Netzanschlussleitung beschddigt, ist der
Artikel unbrauchbar.

15.Zerbrochene Schutzgldser miissen umgehend
ersetzt werden.

16. Beschddigte Leuchten (z.B. Glaser, Dichtungen
usw.) diirfen nur mit originalen Ersatzteilen repariert
werden.

Montage-/Installationshinweise

17. Achtung! Wahrend der der Installation muss das
Beleuchtungssystem spannungsfrei bleiben. Steck-
verbindungen diirfen nicht wahrend des Betriebes
oder unter Spannung zusammengesteckt, geldst oder
gewechselt werden. Eine Verbindung unter Spannung,
zerstort oder beschddigt die LED.
18.Elektrostatische Aufladungen konnen die LED
vorschadigen oder zerstéren. Der LED-Chip, LED-
Kontakte, Leiterbahnen oder Steckerkontakte diirfen
nicht beriihrt werden.

19. Das Leuchtensystem darf nicht durch zusatzliche
Leuchten erweitert werden.

20.Nur dafiir vorgesehene Leuchtensysteme diirfen
durch zusétzliche Leuchten erweitert werden.

21.Das Leuchtensystem darf nur mit Teilen und
Komponenten erweitert werden, die von Paulmann fiir
das System angeboten werden. (www.Paulmann.com)
22.Verldngern, kiirzen oder verandern von Leitungen
darf nur durch eine Elektrofachkraft gemdR Anleitung
oder durch geeignetes Paulmann-Zubehdr erfolgen.
(www.paulmann.com).

23.Verwenden Sie nur ein geeignetes Vorschaltgerat.
Falsche Stromstarke/Spannungshéhe oder Polaritét
kann das Produkt zerstoren.

24.Die elektrische Leistung der LED Leuchten muss im
Leistungsbereich des LED-Vorschaltgerdtes liegen.
Beachten Sie die Angaben auf dem Typschild der
Leuchte und dem Vorschaltgerdt.

25.Die Schaltungsart der LED-Leuchten ist zu beach-
ten. Bei vorgeschriebener Reihenschaltung muss der
Konstantstrom von Leuchte und LED-Vorschaltgerat
(LED-Driver) iibereinstimmen.

26.Leitungen diirfen nicht verlotet werden, Aderend-
hiilsen verwenden.

27. Achten Sie bei dimmbaren Systemen auf die
Kennzeichnung des Dimmers und auf den Leuchten/
Vorschaltgerdten.

28.Benutzen Sie einen Phasenanschnittdimmer mit
der Kennzeichnung LED-RL oder LED-RLC.
29.Benutzen Sie einen Phasenabschnittdimmer mit der
Kennzeichnung LED-RC oder LED-RLC.

30.Achten Sie auf den Leistungsbereich des Dimmers.
31.Es diirfen keine Gegenstdnde zur Dekoration
angebracht werden.

32.Schéden die durch unsachgeméRen Gebrauch,
Handhabung, Installation oder von durchgefiihrten
Veranderungen oder Umbauten verursacht wurden
sind von der Gewdhrleistung/Garantie und Haftung
ausgeschlossen.

DK Sikkerhedsoplysninger
Generelt

1. De medfplgende brugsanvisninger er forudsatning
for korrekt installation, indbygning eller montering
og ibrugtagning. Opbevar brugsanvisningen! Iagttag
altid de tekniske specifikationer p& produktet. Med
forbehold for tekniske @ndringer.

Las omhyggeligt de medfelgende brugsanvisninger og
sikkerhedsoplysninger!

2. Folgende symboler anvendes i brugsanvisningerne:
/) Elektrisk stad ved kontakt med spaendingsfgrende
dele. Et elektrisk stod kan medfere ded. Overop-
varmning: Risiko for brand eller materielle skader.

!} Vigtige oplysninger til korrekt indbygning,
installation, montering og ibrugtagning.

i} Oplysninger til korrekt installations-, monterings-
rekkefolge eller driftsoplysninger.

Sikkerhedsoplysninger

Montering og reparation ma kun udfgres af en aut.
el-installater iht. de lokalt gaeldende sikkerhedsregler.
3. Veryderst forsigtig ved tilslutning af lysarmaturet
til stromnettet for at undga stremsted.

4. Henvend dig til en aut. el-installater, hvis du ikke
selv vil foretage indbygning eller montering, eller der
pa det gnskede sted endnu ikke er et stremudtag.

5. Netkablet (230 V!) skal frakobles / kobles
spandingsfri, inden alt arbejde pabegyndes.

Frakobl eller drej altid sikringen ud.

6. Kontroller med en fungerende spandingstester, at
der virkelig ikke er speending pa ledningen.

7. Kontroller netkablets (230 V!) forlgb, inden du
borer monteringshuller.

Pas pa, at netkablet ikke bliver beskadiget, nér der
bores monteringshuller!

8. Montering og drift er kun tillladt i lukkede, torre
rum.

9. Styreanordningen (transformer/forkoblingsenhed)
skal monteres spaledes, at den altid er tilgengelig.
10.Var opmarksom pa den pakravede IP-sikker-
hedsklasse IP-x3/x4/x5/x7 (beskyttelse mod vand) pa
brugsstedet.

11.Spandingsferende ledere (wirer, stenger, ..)

fra forskellige belysningssystemer (med ekstra lav
spanding) skal monteres siledes, at de ikke rorer ved
hinanden.

12.LED-lyskilder er folsomme over for hgje tempe-
raturer. Kontroller inden indbygning, at den maks.
omgivelsestemperatur pa 30 °Cikke overskrides. En
overopvarmning medferer et for tidligt funktionssvigt
af LED-lyskilden.

13.Varmeisolering ma ikke ligge pa lysarmaturet

/ styreanordningen. Der skal overholdes en sik-
kerhedsafstand iht. monteringsvejledningen mellem
styreanordning og lyskilde. Serg for tilstrakkelig
ventilation. Risiko for overopvarmning!

14.Hvis tilslutningsledningen er beskadiget, er
artiklen ubrugelig.

15.Knakkede beskyttelsesglas skal udskiftes
omgdende.

16. Beskadigede lysarmaturer (f.eks. glas, tetninger
osv.) ma kun udskiftes med originale reservedele.

Monterings-/intallationsoplysninger

17. 0BS! Under installationen skal lysarmaturerne vaere
spandingsfrie. Stikforbindelser ma under driften
eller under spaending ikke settes sammen, lgsnes eller
udskiftes. En forbindelse under spaending pdelaegger
eller beskadiger LED-lyskilden.

18.Elektrostatiske opladninger kan beskadige eller
odelegge LED-lyskilden. Rorikke ved LED-chip, LED-
kontakter, lederbaner eller stikkontakter.

19. Lampesystemet ma ikke udvides med yderligere
lysarmaturer.

20.Kun dertil bestemte lampesystemer ma udvides
med yderligere lysarmaturer.

21.Lampesystemet ma kun udvides med dele og
komponenter, som Paulmann tilbyder til systemet.
(www.Paulmann.com)

22.Ledninger ma kun forlaenges, afkortes eller @ndres
af en aut. el-installater iht. vejledningen eller med
egnet Paulmann-tilbehgr. (www.paulmann.com).
23.Der mé kun anvendes en egnet forkoblingsenhed.
Forkert stromstyrke/spandingshgjde eller polaritet
kan gdelaegge produktet.

24.LED-lysarmaturernes elektriske effekt skal ligge
inden for LED-forkoblingsenhedens effektomrade.
Var opmarksom pa angivelserne pa lysarmaturets og
forkoblingsenhedens typeskilt.

25.Vaer opmarksom pa LED-lysarmaturernes koblings-
type. Ved foreskrevet seriekobling skal den konstante
strem fra lysarmatur og LED-forkoblingsenhed
(LED-driver) stemme overens.

26.Kabler ma ikke loddes sammen, anvend kabelsko.
27.Var ved dempbare systemer opmarksom pa
markningen pa lysdemper og lysarmaturer/
forkoblingsenheder.

28.Brug en forkantstyret lysdemper med markningen
LED-RL eller LED-RLC.

29.Brug en bagkantstyret lysdemper med maerkningen
LED-RC eller LED-RLC.

30.Vaer opmarksom pa lysdemperens effektomrade.
31.Der ma ikke anbringes dekorative genstande.
32.Skader, som opstar ved usagkyndig brug, handte-
ring, installation eller gennemfarte @ndringer eller
ombygninger er udelukket fra mangelsansvar/garanti.

507000326

Hinweise > LED LEUCHTEN

Page 1

507000326
16N02 - V04

Page 1
Hinweise > LED LEUCHTEN

GB Safety instructions
General

1. The following instructions are essential for proper
installation, assembly, mounting and operation.
Please keep these instructions for future reference!
Always refer to the technical data on the product.
Subject to technical alterations. Please read the
following (safety) instructions carefully!

2. The following symbols are used in the instructions:
/I Electric shock contact with live parts. An electric
shock can result in death. Overheating: fire or

roperty damage possible.

Importantinstructions for properinstallation,
assembly, mounting and operation.
Information regarding the order of assembly and
operating instructions.

Safety instructions

Installation and repair work may only be performed by
a qualified electrician in accordance with local safety
regulations.

3. Beextremely cautious when connecting the
luminaire to the power supply to avoid electric shock.
4. Ifyouare not confident carrying out the
installation or assembly yourself, or if there is no
access to the mains at the desired installation point,
you must have a qualified electrician assist you.

5. Before starting work, switch off/disconnect the
mains (230 V!).

Always turn off the power at the fuse box.

6. Use aworking voltage tester to be absolutely sure
that there is no live voltage.

7. Check the course of the power lines before drilling
(230 V).

Make sure you do not damage the power lines when
drilling!

8. Onlyinstall and operate in dry rooms.

9. The operating device (transformer/ballast) must be
accessible after installation.

10.IP Protection requirements in the area of use must
be met - IP x3/x4/x5/x7 (protection against water).
11. Live wires (cables, rods, etc.) from different (low-
voltage) lighting systems must be mounted in a way so
as not to come into contact with one another.
12.LEDs are sensitive to high temperatures. Before
installation, ensure that the maximum ambient
temperature will not exceed 30 °C. Overheating leads
to premature failure of the LED.
13.Thermalinsulation must not come into contact
with the luminaire/operating device. The distance
between the operating device and the bulb, as stated
in the installation instructions, must be adhered to.
Ensure that the device is well ventilated. Danger of
overheating!

14.If the power cable is damaged, the product is
unusable.

15.Broken glass must be replaced immediately.

16. When repairing luminaires (e.g. glass, seals etc.)
use original replacement parts only.

Assembly/installation instructions

17. Caution! The lighting system must remain
disconnected from the mains during installation.
Plug connections must not be connected,
disconnected or changed during operation or when
live. This can damage or destroy the LED.
18.Electrostatic charges can damage or destroy

the LED. Do not touch the LED chip, LED contacts,
conductors or connector pins.

19. Do not extend the lighting system with additional
Lluminaires.

20.0nly lighting systems intended for extension may
be extended with additional luminaires.

21.The lighting system may only be extended with
Paulmann parts and components that are specific to
the system. (www.paulmann.com)

22.Any extension, reduction or replacement of
electrical wires must be carried out by a qualified
electrician following the instructions, or using
specifically-designed Paulmann accessories.
(www.paulmann.com).

23.0nly use suitable ballasts. Incorrect amperage/
voltage or polarity can destroy the product.

24.The electric power of the LED luminaires must lie
within the power range of the LED ballast.

Refer to the information on the rating plate on the
luminaire and the ballast.

25.The circuit type of the LED luminaire must be
taken into consideration. In a series connection the
luminaire’s constant current must correspond to that
of the LED ballast (LED driver).

26.Wires must not be soldered, use ferrules.
27.When installing dimmable systems pay attention to
the labelling on the dimmer and the luminaire/ballast.
28.Use a leading-edge dimmer labelled LED-RL or
LED-RLC.

29.Use a trailing-edge dimmer labelled LED-RC or
LED-RLC.

30.Pay attention to the power range of the dimmer.
31.Do not attach any decorations.

32.We are not liable for damage caused by improper
use, handling, installation, modification or alteration,
noris it covered by the guarantee/warranty.

ES Advertencias de seguridad
Indicaciones generales

1. Lasindicaciones adjuntas son condiciones previas
indispensables para la instalacion, el empotrado o el
montaje y la puesta en funcionamiento adecuados.
iConserve estas indicaciones! Han de observarse los
datos técnicos indicados en el producto. Reservado

el derecho a realizar modificaciones técnicas. jLea
detenidamente las indicaciones y advertencias de
seguridad adjuntas!

2. Enlasindicaciones se utilizan los siguientes
simbolos:

A\ Descarga eléctrica al tocar componentes bajo
tensién. Una descarga eléctrica puede causar la
muerte. Sobrecalentamiento: puede causar incendios
o dafios materiales.

B 1ndicaciones importantes para el empotrado, la
instalacidn, el montaje y la puesta en funcionamiento
adecuados.

A 1nformacién acerca del orden de instalacién, el
orden de montaje o indicaciones de funcionamiento.

Advertencias de seguridad

El montajey los trabajos de mantenimiento deben

ser realizados exclusivamente por un electricista
cualificado segtin las normas de seqguridad locales.

3. Extreme las precauciones al conectar la luminaria a
lared eléctrica para evitar una descarga eléctrica.

4. Sicree que no estd capacitado para realizar
laiinstalacion, el empotrado o el montaje o si el

lugar deseado todavia no dispone de acceso a la

red eléctrico, debe ponerse en contacto con un
electricista cualificado.

5. Antes deiniciar el trabajo, asegtirese de que el
cable de alimentacion (230 V) estd desconectado y
exento de tensién.

Desconecte siempre el fusible.

6. Compruebe con un detector de tensién que el cable
esté realmente exento de tensién.

7. Antes de realizar los agujeros, examine el trazado
del cable de alimentacién (230 V).

iEvite dafiarlo al perforar los orificios de fijacién!

8. Lainstalacion debe realizarse dnicamente en
espacios secos.

9. Elequipo (transformador/balasto) debe montarse
de forma que sea accesible.

10.Debe tenerse en cuenta la clase de proteccion
IP-x3/x4/x5/x7 (proteccion contra el agua) requerida
en el lugar de instalacion.

11.Los conductores de corriente (cuerdas, barras, etc.)
de los sistemas de iluminacion (de tensién baja) deben
montarse de manera que no entren en contacto entre
ellos.

12.Los LED son muy sensibles a las temperaturas
elevadas. Antes del montaje, asegurese de que la
temperatura ambiente no supere los 30 °C. El sobreca-
lentamiento provoca el fallo prematuro del LED.
13.Elaislante térmico no debe situarse sobre la
luminaria o el equipo. Entre el equipo y la fuente de
luz debe mantenerse una distancia minima indicada en
las instrucciones de montaje. Debe asegurarse de que
haya suficiente ventilacion. jRiesgo de sobrecalenta-
miento!

14.Si se dafia el cable de conexién a la red eléctrica, el
articulo queda inservible.

15. Los cristales de proteccion rotos deben cambiarse
inmediatamente.

16. Repare las luminarias defectuosas (p. €j. cristales,
juntas, etc.) exclusivamente con piezas de recambio
originales.

Indicaciones de montaje/instalacién

17. jAtencién! Elsistema de iluminacién debe estar
desconectado durante la instalacién. Los conectores
no deben enchufarse, soltarse o cambiarse durante

el funcionamiento o bajo tension. La conexién bajo
tensién estropea o dafia los LED.

18.Las cargas electrostaticas pueden dafiar o
estropear los LED. No debe tocar el chip LED, los
contactos LED, las pistas conductoras ni los contactos
enchufables.

19. El sistema no debe ampliarse con luminarias
adicionales.

20.Unicamente pueden ampliarse con luminarias
adicionales los sistemas destinados a tal fin.
21.Elsistema de luminarias puede ampliarse
Gnicamente con partes y componentes ofrecidos por
Paulmann para el sistema (www.paulmann.com).
22.Solo estd permitido prolongar, acortar o modificar
los cables por parte de un electricista cualificado
conforme a las instrucciones o bien con los accesorios
Paulmann adecuados (www.paulmann.com).
23.Utilice dnicamente un balasto apropiado.
Unaintensidad de corriente o una polaridad
equivocadas puede destruir el producto.

24.La potencia eléctrica de las luminarias LED debe
estar dentro del margen de potencia del balasto LED.
Observe la informacion contenida en la placa de
caracteristicas de la luminariay el balasto.

25.Debe tenerse en cuenta el tipo de conexidn de las
luminarias LED. En caso de estar prevista una conexién
en serie, la corriente constante de la luminariay el
balasto LED (controlador LED) deben coincidir.

26.Los cables no deben soldarse; utilice terminales de
cable.

27.En los sistemas regulables, observe la identifica-
cién del reguladory de las luminarias/balastos.
28.Utilice un regulador de corte de inicio de fase con
laidentificacién LED-RL o LED-RLC.

29. Utilice un regulador de corte de final de fase con la
identificacién LED-RC o LED-RLC.

30.0bserve el margen de potencia del regulador.
31.No deben instalarse objetos decorativos.

32.Los dafos derivados de un uso, manejo o
instalacion inadecuados o de modificaciones o
reformas realizadas quedan excluidos de la garantiay
la responsabilidad.
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F Consignes de sécurité

Généralités

1. Lesinstructions jointes sont la condition préalable a
une installation conforme, l'encastrement ou le montage
et la mise en service. Conserver les instructions ! Tenir
compte des caractéristiques techniques mentionnées
sur le produit. Sous réserve de modifications tech-
niques. Veuillez lire intégralement et attentivement les
instructions jointes et les consignes de sécurité !

2. Lessymboles suivants sont utilisés dans les
instructions :
/I\ Electrocution en cas de contact de piéces sous tension.
Une électrocution est susceptible de provoquer la mort.
Surchauffe : risque d'incendie ou de dommages matériels.
Remarques importantes pour la conformité de
l'encastrement, de l'installation, du montage et de la
mise en service.
Information relative a l'ordre d'installation, de
montage ou remarques de fonctionnement.

Consignes de sécurité

Les travaux de montage et de réparation doivent

étre exclusivement réalisés par un électricien
professionnel conformément a la réglementation de
sécurité locale en vigueur.

3. Afin de prévenir tout risque d'électrocution,

soyez extrémement prudent lors du raccordement des
luminaires au réseau électrique.

4. Lintervention d'un électricien professionnel est
impérative en cas de doute sur votre capacité de réa-
liser l'installation ou le montage ou en cas dabsence
de raccordement au circuit électrique a l'emplacement
d'installation sélectionné.

5. Déconnecter / mettre la ligne électrique hors ten-
sion (230 V!) avant toute intervention. Déconnectez
toujours les fusibles ou ouvrez les disjoncteurs.

6. Vérifiez a l'aide d'un voltmetre 'absence effective
de tension sur la ligne.

7. Vérifiez le cheminement de la ligne électrique
avant de procéder a un pergage (230 V!).

Ne pas endommager la ligne électrique lors du percage
des trous de fixation !

8. Montage et fonctionnement uniquement dans des
piéces seéches.

9. Le controleur (transformateur / ballast) doit étre
installé de sorte a rester accessible.

10.Respecter le type de protection IP requis IP-x3/
x4/x5/x7 (Protection contre l'eau) en fonction de
l'emplacement d'utilisation.

11. Monter les conducteurs (cébles, rails, ...) des
différents systémes d'éclairage (a trés basse tension)
de sorte, a prévenir tout risque de contact entre eux.
12.Les LED sont sensibles aux hautes températures.
Avant de décider de 'emplacement d'installation
veiller a respecter la limite de température ambiante
maximale de 30 °C. Toute surchauffe provoque une
dégradation prématurée des LED.

13. L'isolation thermique ne doit pas recouvrir les lampes/
controleurs. Respecter l'espace entre le contrdleur et
'ampoule prescrit dans les instructions d'installation.
Prévoir une ventilation suffisante. Risque de surchauffe !
14.Le produit est inutilisable en cas de dégradation du
cable d'alimentation.

15.Tout verre de protection cassé doit étre immédiate-
ment remplacé.

16.Tout luminaire endommagé (verres, joints, etc.)
doit étre réparé exclusivement avec des piéces de
rechange d'origine.

Instructions d'installation/de montage

17. Attention ! Le systéme d'éclairage doit étre hors
tension durant l'installation. Les connexions rapides
ne doivent pas étre raccordées, déconnectées ou
remplacées en cours d’utilisation ou quand le circuit
est sous tension. La réalisation d’une connexion sous
tension détruit ou endommage les LED.

18.Les surcharges électriques peuvent endommager ou
détruire les LED. Ne pas toucher la puce ni les contacts
des LED, les cartes de circuits imprimés ni les contacts
de la fiche.

19. Le systéme de luminaires ne doit pas étre agrandi
par adjonction de luminaires supplémentaires.
20.Seuls les systémes de luminaires expressément pré-
vus comme tels peuvent étre agrandis par adjonction
de luminaires supplémentaires.

21.Le systéme de luminaires peut uniquement étre
agrandi avec des pieces et composants spécifiquement
proposés par Paulmann pour le systéme concerné
(www.Paulmann.com).

22.Seul un électricien professionnel est autorisé a
prolonger, raccourcir ou modifier les lignes selon les
instructions ou a l'aide des accessoires Paulmann
adaptés. (www.paulmann.com).

23.Utilisez uniquement un ballast adapté. Des
polarités ou des intensités/niveaux de tension erronés
peuvent détruire le produit.

24.La puissance électrique des luminaires a LED doit
se situer dans la plage de puissance des ballasts LED.
Respectez les indications mentionnées sur la plaque
signalétique des luminaires et du ballast.
25.Respecter le type de commutation des luminaires
LED. La tension du courant continu des luminaires et
celle du ballast a LED (Driver LED) doivent concorder en
cas de connexion en série conforme aux prescriptions.
26.Les cables ne doivent pas étre soudés, utiliser des
cosses.

27. Pour les systémes gradables, respectez le marquage
du variateur et des luminaires/ballasts.

28.Utilisez un variateur a découpage de début de
phase portant le marquage LED-RL ou LED-RLC.

29. Utilisez un variateur a découpage de début de
phase portant le marquage LED-RC ou LED-RLC.
30.Respectez la plage de puissance du variateur.
31.Aucun objet de décoration ne doit étre apposé.
32.Les dommages imputables a une utilisation, un
maniement, des modifications ou des transformations
non-conformes sont exclus de la garantie légale / con-
structeur qui décline toute responsabilité en pareil cas.

ET onhutusjuhised
Uldiselt

1. Kaasasolevad juhised on nouetekohase
seadistamise, paigaldamise voi monteerimise ja
kasutuselevotu eeldus. Hoidke juhend alles! Jalgige
toote tehnilisi andmeid. Tehniliste muudatuste
tegemise Gigus on reserveeritud. Uurige pohjalikult
kaasasolevaid juhendeid ja ohutusjuhiseid!

2. Juhendis kasutatakse jargmisi siimboleid.

/I\ Elektril6ok kontaktil pingestatud osadega.

Elektril66k vaib pohjustada surma. Ulekuumenemine:

véimalik tulekahju voi varakahjude oht.

H olutised néuanded nouetekohaseks paigaldamiseks,

seadistamiseks, monteerimiseks ja kasutuselevétuks.
Teave seadistamise, monteerimise jarjestuse voi

kasutusjuhendi kohta.

Ohutusjuhised

Kohalike ohutuseeskirjade jargi tohib monteerimis- ja
hooldustdid teha ainult padev elektrik.

3. Elektril66gist hoidumiseks olge vdga ettevaatlik
valgusti ihendamisel vooluvérku.

4. Kuiarvate, et te ei ole vdimeline seadet seadis-
tama, paigladma voi monteerima, voi kui soovitud
kohas puudub ligipdas elektrivarku, tuleb abi kiisida
péadevalt elektrikult.

5. Enne todde algust lahutage toitejuhe vorgust
(230 V1).

Liilitage voi keerake kaitse alati valja.

6. Kontrollige toimiva pingeindikaatoriga, et juhe ei
oleks pinge all.

7. Kontrollige enne puurimist vérgujuhtme (230 V!)
paiknemist.

Arge vigastage kinnitusaukude puurimisel vérgujuhet!
8. Monteerige ja kasutage vaid kuivades ruumides.

9. Juhtimisseadis (trafo/liiteseadis) peab olema
monteeritud ligipdasetavalt.

10.Jdrgige kasutuskohas ndutavat IP-kaitseklass
IP-x3/x4/x5/x7 (kaitse vee ees).

11. Monteerige erinevate (madalpinge-) valgustussiis-
teemide pingestatud juhid (trossid, vardad, ...) nii, et
need ei puutuks teineteise vastu.

12.Valgusdioodid (LED) on korgetel temperatuuridel
ddrmiselt tundlikud. Jalgige enne monteerimist,

et ei iiletataks maksimaalset lubatud
keskkonnatemperatuuri 30 °C. Ulekuumenemine
péhjustab valgusdioodidel (LED) enneaegse rikke.
13.Soojusisolatsioon ei tohi puutuda vastu valgustit/
seadet. Tagage monteerimisjuhiste jérgi seadme

6ige kaugus valgustist. Tagage piisav 6hu juurde- ja
aravool. Ulekuumenemisoht!

14.Kui toitejuhe on kahjustatud, muutub seade
kasutuskdlbmatuks.

15.Purunenud kaitsekuplid tuleb viivitamata vélja
vahetada.

16. Vigastatud valgustite (kuplite, tihendite, jne)
parandamiseks kasutage ainult originaalvaruosi.

Monteerimis-/seadistamisjuhised

17. Téhelepanu! Seadistamisel peab valgustussiisteem
olema pingestamata olekus. Pistikuid ei tohi
kasutamise ajal voi pingestatud olekus iihendada,
lahutada ega vahetada. Pingestatud olekus
iihendamine rikub v6i kahjustab valgusdioode (LED).
18.Elektrostaatilised laengud vdivad valgusdioode
enne kahjustada v6i rikkuda. Arge puutuge
valgusdioodkiipi, valgusdioodkontakte, elektrijuhte
voi pistikukontakte.

19.Valgustussiisteemi ei tohi lisavalgustitega
laiendada.

20.Lisavalgustitega voib laiendada vaid selleks
ettendhtud valgustussiisteeme.
21.Valgustussiisteemi voib laiendada vaid nende
osade ja komponentidega, mida Paulmann vastavale
siisteemile pakub. (www.paulmann.com)
22.Juhtmeid voib pikendada, liihendada v6i muuta
vaid elektriku juhiste jargi voi sobivate Paulmanni
lisatarvikute abiga. (www.paulmann.com).
23.Kasutage vaid sobivat liiteseadist.

Vale voolutugevus/pinge voi polaarsus voib toote
rikkuda.

24.Valgusdioodvalgustite elektrivoimsus peab jaama
valgusdioodi liiteseadise voimsusvahemikku.
Jargige valgustija liiteseadise etiketil olevaid
andmeid.

25.Jdrgige valgusdioodvalgustite Liilitusviisi.
Noutava jadaiihenduse korral peab valgustite ja
valgusdioodi liiteseadise (LED-Driver) konstantne
vool kattuma.

26.Juhtmeid ei tohi kokku joota, vaid tuleb kasutada
ihendushiilsse.

27.Jdlgige hamardavatel siisteemidel valgus-
regulaatori ja valgustite/liiteseadise margistust.
28.Kasutage LED-RL vGi LED-RLC mdrgistusega
faasihdamardit.

29.Kasutage LED-RC v6i LED-RLC margistusega
faasihamardit.

30.Jélgige valgusregulaatori voimsusvahemikku.
31.Arge paigaldage esemeid dekoratsiooniks.
32.Valesti kasutamisest, kdsitlemisest, seadistamisest
voi tehtud muudatustest voi imberehitusest
tulenevad rikked ei kuulu tagatise/garantii ja
vastutuse alla.

Paulmann Licht GmbH 31832 Springe /Germany www.paulmann.com

Safety Instructions

AL «késhilla sigurie pér pjesét e kémbimit
Té pérgjithshme

1. Manualet e bashkélidhura jané kusht périnstalimin,
vendosjen ose montimin né pérputhje me rregullat
dhe vénien né puné. Ruajeni manualin! Kushtoni
vémendje té dhénave teknike mbi produkt. Ndryshimet
teknike jané té rezervuara. Studioni miré manualet
bashkélidhur dhe késhillat e sigurisé!

2. Simbolet e méposhtme pérdoren né manuale:
AGodit]’e elektrike kur preken pjesét qé pérgojné
rrymé elektrike. Goditja elektrike mund té shkaktojé
vdekjen. Mbinxehje: Zjarri ose démet materiale jané
té mundshme.
H k&shilla té réndésishmepér vendosjen, instalimin,
montimin dhe vénien né puné.

Informacion mbi radhén e instalimit, radhén e
montimit ose késhillat e operimit.

Késhilla sigurie

Punimet e montimit dhe té riparimit lejohet té kryhen
vetém nga njé elektrigist i specializuar né pérputhje
me rregulloret vendore té sigurisé.

3. Tregohuni shumé i kujdesshém gjaté lidhjes sé
ndricuesit né rrjetin elektrik pér té ménjanuar njé
goditje elektrike.

4. Nése ju nuk keni besim qé mund ta kryeni
instalimin, vendosjen ose montimin, ose né vendin e
déshiruar nuk ekziston mundésia pér lidhjen né linjén
elektrike duhet gé té vijé njé elektricist i specializuar.
5. Para fillimit té punimeve fikni / shképusni
tensionin nga rrjeti elektrik (230 V!).

Fikni ose higni gjithmoné siguresén.

6. Kontrolloni me njé indikator tensioni funksional qé
me té vérteté nuk ka tension né linjé.

7. Kontrolloni para se té hapni vrimat pozicionimin e
linjés sé tensionit (230 V!).

Gjaté hapjes sé vrimave té fiksimit mos démtoni linjén
e tensionit!

8. Montimi dhe operimi té béhet vetém né ambiente
té thata.

9. Pajisja e operimit (transformatori/pajisja hyrése)
duhen montuar né njé vend té aksesueshém.
10.Kushtoni vémendje llojit té kérkuar té mbrojtjes
IP, IP-x3/x4/x5/x7 (mbrojtje ndaj ujit) né vendin e
pérdorimit.

11. Montoni pérguesit e tensionit (litarét, kunjat,..)

té sistemeve té ndryshme (té tensionit té ulét) té
ndrigimit né até ményré qé té mos té mund té béjné
kontakt me njéritjetrin.

12.LED-té reagojné né ményré té ndjeshme kundrejt
temperaturave té larta. Kushtoni vémendje faktit

qé gjaté montimit té mos tejkalohet temperatura
maksimale e ambientit prej 30 °C. Mbinxehja shkakton
démtimin e shpejté té LED-eve.

13.1zoluesi i nxehtésisé nuk lejohet té vendoset mbi
ndrigues / pajisje. Ndérmjet pajisjes dhe ndricuesit
duhet té ruhet njé distancé né pérputhje me manualin
e montimit. Duhet garantuar futja dhe nxjerrja e
mjaftueshme e ajrit. Rrezik mbinxehje!

14.Nése linja bashkuese me rrjetin éshté e démtuar,
artikulli éshté i papérdorshém.

15.Xhamat mbrojtés té thyer duhen zévendésuar
menjéheré.

16. Ndriguesit e démtuar (p.sh. xhamat, guarnicionet
etj.) duhet té riparohen vetém duke pérdorur pjesé
kémbimi origjinale.

Késhilla montimi/instalimi

17. Vini re! Gjaté instalimit sistemi i ndrigimit nuk
duhet té vendoset nén tension. Spinat nuk duhet té
bashkohen, higen ose ndryshohen gjaté operimit ose
nén tension. Bérja e lidhjes né momentin qé pajisjet
jané nén tension shkatérron LED-et.

18.Ngarkesat elektrostatike mund té démtojné ose
shkatérrojné LED-té. Chip-i LED, kontaktet LED, traseté
e pércuesve dhe kontaktet me spina nuk lejohen té
preken.

19.Sistemi i ndrigimit nuk duhet té zgjerohet me
ndrigues shtesé.

20.Vetém sistemet e ndrigimit té parashikuara pér kété
gjé mund té zgjerohet me ndricues shtesé.
21.Sistemi i ndricimit lejohet té zgjerohet vetém me
pjesé dhe komponente té cilat ofrohen nga Paulmann
pér kété sistem. (www.Paulmann.com)

22.Zgjatimi, shkurtimi ose ndryshimi i linjave lejohet
té kryhet vetém nga njé elektrigist i specializuar né
pérputhje me manualin ose népérmjet aksesoréve té
pérshtatshme Paulmann. (www.paulmann.com)
23.Pérdorni vetém njé pajisje té pérshtatshme
hyrése. Fugia e gabuar e rrymés/madhésia e gabuare
tensionit ose polariteti i gabuar mund té shkatérrojné
produktin.

24.Rendimenti elektrik i ndriguesve LED duhet té
jeté né diapazonin e rendimentit té pajisjes hyrése té
LED-ve.

Kushtoni vémendje té dhénave né tabelén tipit té
ndricuesit dhe né pajisjen hyrése.

25.1duhet kushtuar vémendje Llojit té qarkut té
ndriguesve LED. Né rastin e lidhjes sé detyrueshme
né seri duhet qé rryma konstante e ndricuesit dhe e
pajisjes hyrése té LED-ve (LED-Driver) té pérputhen.
26.Linjat nuk duhet té pikohen me kallaj, pérdorni
koka konektorésh.

27.Tek sistemet me ndryshim té ndrigimit kushtoni
vémendje etiketimit té potenciometrit dhe té
ndriguesve/pajisjeve hyrése.

28.Pérdorni njé potenciometér prerés faze me
etiketimin LED-RL ose LED-RLC.

29.Pérdorni njé potenciometér prerés faze me
etiketimin LED-RCise LED-RLC.

30.Kushtoni vémendje diapazonit té rendimentit té
potenciometrit.

31.Nuk lejohet vendosja e objekteve pér dekorim.
32.Démet té cilat u shkaktuan pér shkak té pérdorimit,
operimit, instalimit jo si¢ duhet ose pér shkak té
ndryshimeve ose modifikimeve té kryera jané té
pérjashtuara nga garancia dhe pérgjegjésia.

FI Turvallisuusohjeet
Yleistd

1. Asianmukaiset asennukset ja kdyttéénotto
edellyttavat liitteend olevien ohjeiden
noudattamista. Sdilytd ohjeet! Tuotteessa olevat
tekniset tiedot on otettava huomioon. Piddtdimme
oikeuden teknisiin muutoksiin. Perehdy liitteend
oleviin ohjeisiin ja turvallisuusohjeisiin huolellisesti!

2. Ohjeissa kdytetddn seuraavia symboleja:
Sahkoiskun vaara jannitteisia osia kosketettaessa.

Sahkoisku voi aiheuttaa kuoleman. Ylikuumeneminen:

Tulipalo tai aineelliset vahingot ovat mahdollisia.

Brarkeita ohjeita asianmukaisiin asennuksiin ja

kdyttéonottoon.

Hrietoa asennusjdrjestyksiin tai kdyttoohjeita.

Turvallisuusohjeet

Asennus- ja korjaustyot saa tehdd vain sahkoalan
ammattilainen paikallisten turvallisuusmdéardysten
mukaisesti.

3. Ole hyvin varovainen, kun liitdt valaisinta
verkkovirtaan, jotta valtat sahkoiskun.

4. Jos et halua tehdd asennusta itse tai jos
asennuspaikalla ei ole vield virtaldhdettd, sinun on
tilattava paikalle sahkdalan ammattilainen.

5. Katkaise verkkovirta (230 V!) tai kytke se
jannitteettomaksi ennen toiden aloittamista.

Ota myos sulake aina pois tai kytke se pois paalta.

6. Tarkista aina toimivalla jénnitteenkoettimella,
ettd johto on varmasti jannitteeton.

7. Tarkista ennen poraustditd, missd verkkojohto
kulkee (230 V!).

Kun poraat kiinnitysreikid, dld vaurioita verkkojohtoa!
8. Asennus ja kdyttd on sallittu vain kuivissa tiloissa.
9. Kéyttolaite (muuntaja/virranrajoitin) on asennet-
tava erikseen.

10.0ta huomioon kdyttopaikalla edellytettava
IP-suojausluokka IP-x3/x4/x5/x7 (suojaus vedeltd).
11.Eri (pienjédnnitteisten) valaistusjarjestelmien
jdnnitteiset johtimet (vaijerit, tangot jne.) on
asennettava niin, etteivdt ne voi joutua keskendan
kosketuksiin.

12.Ledit ovat herkkid korkeille ldmpdtiloille. Varmista
ennen asennusta, ettei suurin sallittu ympariston
lampétila 30 °Cylity. Ylikuumeneminen lyhentda
ledien kayttoikad.

13.Ldmmaneristys ei saa koskettaa valaisinta/
kayttolaitetta. Kayttdlaitteen ja polttimon valilla
on oltava asennusohjeen mukainen etdisyys.
Tulo- ja poistoilman riittdvyys on varmistettava.
Ylikuumenemisen vaara!

14.Jos verkkovirtajohto on vaurioitunut, tuote on
kdyttokelvoton.

15.Rikkindiset suojalasit on vaihdettava heti.

16. Vaurioituneet valaisimet (esimerkiksi lasit,
tiivisteet jne.) saa korjata vain alkuperdisilla
varaosilla.

Asennusohjeet

17. Huomio! Valaistusjdrjestelmdn on oltava
jannitteetdon koko asennuksen ajan. Pistoliitdnt6ja
eisaa liittdd, irrottaa tai vaihtaa kdyton aikana tai
valaisimen ollessa jannitteinen. Jos liitdntd tehdddn
valaisimen ollessa jannitteinen, ledit saattavat menna
rikki tai vaurioitua.

18.Staattiset purkaukset saattavat vaurioittaa tai
rikkoa ledit. Led-sirua, led-kontakteja, johdinratoja
tai pistokoskettimia ei saa koskettaa.

19.Tétd valaisinjarjestelmdd ei saa laajentaa
lisavalaisimilla.

20.Vain tiettyjd, laajennettavaksi tarkoitettuja
valaisinjarjestelmid saa laajentaa lisdvalaisimilla.
21.Valaisinjdrjestelmaa saa laajentaa vain sellaisilla
osilla ja komponenteilla, jotka Paulmannilla on
valikoimassaan kyseistd jarjestelmad varten
(www.paulmann.com).

22.Johtoja saa pidentdd, lyhentda tai muuttaa

vain sahkoalan ammattilainen ohjeiden mukaan tai
sopivilla Paulmann-tarvikkeilla (www.paulmann.com).
23.Kdytd vain sopivaa virranrajoitinta.
Voimakkuudeltaan vdaranlainen virta tai vdaranlainen
jannite tai napaisuus voi rikkoa tuotteen.
24.Led-valaisinten tehon on vastattava led-
virranrajoittimen tehoaluetta.

Ota huomioon valaisimen ja virranrajoittimen
tyyppikilvessd olevat tiedot.

25.Led-valaisinten kytkentdtapa on otettava
huomioon. Mddrdystenmukaisen sarjakytkenndn
yhteydessd valaisimen ja led-virranrajoittimen
(led-driverin) vakiovirran on oltava sama.
26.Johtoja ei saa juottaa. Kdytd johdonpdatteisiin
puristusholkkeja.

27.0ta himmennettdvien jarjestelmien yhteydessa
huomioon himmentimen ja valaisinten/
virranrajoittimien merkinnt.

28.Kdytd vaiheohjattavaa himmennintd, jossa on
merkintd LED-RL tai LED-RLC.

29.Kdytd vaiheohjattavaa himmennintd, jossa on
merkintd LED-RC tai LED-RLC.

30.Tarkista himmentimen tehoalue.
31.Valaisinjdrjestelmdan ei saa kiinnittdd esineitd
koristeeksi.

32.Takuut ja virhevastuu eivdt koske vahinkoja,
jotka ovat aiheutuneet epdasianmukaisesta
kaytostd, kasittelystd ja asennuksesta tai tehdyista
muutoksista tai muutostoista.

Safety Instructions

BG WUHcTpyKuMK 3a 6e3onacHocT
06wy nonoXeHuns

1. MMpunoxeHnTe prkoBOACTBa TPADBaA Aa ce cneaBaT
CTPUKTHO, 33 @ Ce OCUTYPU NPABUNHO UHCTanUpaHe,
BrpafiaHe Uan MOHTAX U NyCK B eKcnyioartaumna.
CbxpaHsBaiiTe ppkoBoacTeaTa! Cnasgaiite TexHuye-
CKUTe JaHHK Ha NpoAyKTa! 3ana3same cv NPaBoToO Ha
TeXHUYECKM NPOMeHU. 3ano3Halite ce OCHOBHO C NpU-
NOXeHUTe PbKOBOJCTBA M MHCTPYKLUK 33 6e3onacHocT!

2. B pbKOBOACTBATA Ce U3MON3BAT C/ICHUTE CUMBONU:
TOKOB yAiap Npu JOKOCBAHE Ha YaCTH NOJ Hanpexe-
Hue. TOKOB yAap MOXe Aa A0Be/E A0 CMbPT. lperpasate:
Bb3MOXHM Ca NOXAp WU MATEPUANHY LWeTH.
Ba)XHM MHCTPYKLMMN 33 NPABUIIHOTO BrpaxaaHe,
MHCTaNMPaHe, MOHTAX U MYCK B eKCrIoaTauus.
WNHdopmauua 3a nocne0BaTeNHOCTTa NPU UHCTANN-
paHe, MOHTaX UM UHCTPYKLMUK 3a paboTa.

WNHCTpyKymu 3a 6esonacHocT

Pa6otut no moHTaxa 1 pemoHTa TpsA6BA Aa Ce U3BBPLI-
BaT CaMo OT Cneluanu3npaH eNekTpoTeXHUK CbrnacHo
MecTHUTe pasnopepbu 3a 6esonacHocT.

3. Mpu cebp3BaHe Ha naMnata c efeKTpuyeckata
Mpexa bbjjeTe U3KTIOUNTENHO BHUMATENHY, 3a Aa
n3berHere TOKOB yaap.

4. AKO He CTe B CbCTOAHME CaMM /1A U3BBPLINTE
MHCTaNUpaHeTo, BrpaXXaHeTo AN MOHTaXKa MM aKo Ha
KeNaHoTo MACTO HAMA 10CTBN 10 eNeKTPUYecKuTe npo-
BOAHULM, TPAGBaA Aa ce 06BbPHETE KbM CReLuanu3npan
€NIeKTPOTeXHMK.

5. Mpepu 3anoyBaHe Ha paboTuTe U3kno4YeTe/ocB06O-
JleTe OT HanpexeHne MpexoBus NpoBoAHMK (230 V!).
BuHaru usknioysaite unu passusaiite npegnasutens.
6. MposepeTe c yHKUNOHMPALL UHANKATOP Ha
HanpexeHUeTo, 3a 1a Ce yBepUTe, Ye N0 NPOBOAHNLUTE
Ne/ICTBUTENIHO HAMA HanpeXeHue.

7. Mpepu npobuBaHeTo Ha 0TBOPYU NpoBepeTe
Pa3noNoOXEHNeTO Ha MPeXOBUA NPOBOAHNK (230 V!).
Mpu npo6uBake Ha 0TBOpMUTE 3@ 3aKpenBaHe BHUMA-
BaliTe 1a He NOBPE/IMTE MPEXOBUA NPOBOAHNK!

8. M3BbpUWBaliTE MOHTaXa M eKCnoaTalyuaTa camo B
CyXU NOMELeHuns.

9. YcTpoilcTBOTO 3a ynpasneHue (TpaHcopmaTopbt/
Ganactbr) TpA6GBA Aa Ce MOHTUPA TaKa, Ye A € IeCHO
AOCTBIHO.

10.Tps6Ba fa ce cnassa BuabT Ha IP 3awurara IP-x3/
X4/x5/x7 (3awmra oT BOAA) Ha MACTOTO HAa MOHTaXa.
11.YacTuTe nog HanpexeHue (BbXKETa, NPbTH, ...) HA
Pa3NUYHNTE OCBETUTENHU CUCTEMU (CBC CBPBXHUCKO
HanpexeHue) TpsAGBa a Ce MOHTUPAT TaKa, Ye Aa He
MOraT [1a OCbUIECTBABAT KOHTAKT NOMEXAY CU.
12.CBeToanoANTE Ca MHOTO YYBCTBUTENHU KbM BUCOKM
Temnepatypu. Mpeau BrpaxAaHeTo BUHArW BHUMaBaiTe
7la He Ce HaIXBLPAIA MaKCUMANHO J0NyCTUMaTa TeMnepa-
Typa Ha okonHaTa cpepa ot 30 °C. MperpaBaHeTo BOAK
[0 Npex/ieBpeMeHHO U3HOCBaHe Ha CBETOAMOANTE.

13. TepmousonauuaTa He TpsbBa Aa e Pa3nonoKeHa Bbpxy
flaMnarta/ycTpoicTBoTO 3a ynpasneHue. Mexay ycTpoit-
CTBOTO 3a yNpaBfieHue U 0CBETUTENHOTO TANO TpAGBa

la ce Cna3Ba OTCTOAHME CbrNaCHO PbKOBOACTBOTO 32 MOH-
Tax. TpabBa fla ce 0CUrypy JOCTATbYHA NOCTBNATENHA U
oTBeXAalla BeHTUnauua. OnacHocT oT nperpssaHe!
14.ApTUKYNBT He TpAGBa Aa Ce U3N0/13Ba, aKO 3aXpaH-
BaWWAT NPOBO/JHMK 33 CBbP3BaHe C efleKTpuYeckara
Mpexa e noBpefieH.

15.CuyneHnTe 3alUTHN CTHKNA TPAGBa He3abaBHO Aa
ce CMeHAT.

16. MoBpeaeHuTe naMnu (HanpumMep yBpeaeHu CTbKNA,
YMIBLTHEHUs U Ap.) TPAGBA 1a CE PEMOHTUPAT CaMo C
OpUTMHANHU Pe3ePBHM YacTu.

WNHCTPYKUMM 33 MOHTaM/MHCTaNnpaHe

17. BHumaHue! Mo BpeMe Ha MHCTaNMpaHETO OCBETUTEN-
HaTa cucTema TpabGBa Aa GbAe Nog HanpexeHue.
EnekTpuyeckute cbeguHeHus He Tpsi6Ba Aa 6vaat
CBbP3BaHM, Pa3eNAHN UM CMEHSHM N0 BPEMe Ha
eKcnnoaTalyua UK KoraTo ca noj Hanpexetue. CBbp3-
BAHETO MOJ HANPeXeHNe YHUL0XKABaA AN NOBPEeXAa
CBETOANOAHOTO 060OpyABaHe.

18.EnekTpocTaTUyHMTE 3apAAN MOraT Aa NOBPEAAT MU
YHUW0XKAT CBETOANOAHOTO 06opyABaHe. CBeTogMOA-
HUAT YUN, CBETOAUOAHUTE KOHTAKTH, NPOBOAALMUTE
NEHTU U KOHTaKTUTe He TpAbBa Aa 6bAaT JOKOCBAHN.
19.0cBeTuTenHaTa cucTeMa He TpsiGBa Aa ce paswm-
pABA C AOMBAHUTENHN NaMNu.

20.C ponbaHMTENHM TamMnu MOTaT Aa Ce paswunpsBsat
caMo npefBUAEHNUTE 3@ LieNTa OCBETUTENHU CUCTEMN.
21.0cBeTuTeNHaTa CMCTEMA MOXeE f1a Ce Pa3lWunpABa
€aMo C 4acTu U KOMNOHEHTH, kouto pupma Paulmann
npeanara 3a cuctemara. (www.Paulmann.com)
22.YabMKaBaHeTo, CbKpallaBaHeTo uiu NpoMsHaTa Ha
NPOBOAHMLM MOXKe @ Ce U3BBPLIBA CaMO OT CrieLnany-
3UpaH eeKTPOTEXHNK UK C NOAXOAALLN MPUHAANEXK-
HOCTY Ha upma Paulmann. (www.paulmann.com).
23.M3non3BaiTe camo noaxoasau 6anact. Henpasuntu
cvna Ha TOKa/HUBO Ha HANPEXEHUeTOo UK NoaApUTeT
MOXE 2 YHULOXKAT NPOAYKTa.

24.EneKTpuyeckara MOUHOCT Ha CBETOANOAHUTE 1aMni
TpAbBa ja 0TroBapA Ha AnanasoHa 3a MOUHOCT Ha
cBeToAnoAHUA GanacT.

CnasBaiiTe AaHHUTe Ha (pabpuyHaTa TUNOBa Tabenka Ha
namnara u Ha 6anacra.

25. TpaGBa Aa ce CNa3Ba cxeMaTa Ha eNeKTPUYecKoTo
cBbp3BaHe Ha CBETOANOAHUTE namnu. [pu npegnucano
noc/ef0BaTeHO CBbP3BAHE NOCTOAHHMUAT TOK Ha naMnarta u
Ha ceeToanoAHus 6anact (LED-Driver) Tps6Ba aa cbBnagar.
26.MpoBogHMUNTE He TPsA6BA Aa ce 3anosBar,
u3nonseante ,kabenHu obyBKu”.

27.Tpu cuCTeMM, MPU KOUTO CBET/IMHATA Ce Perynaupa,
oObpHeTe BHUMaHNe Ha 0603HAaYEHNETO Ha AUMepa 1 Ha
namnute/6anacture.

28.M3non3BaiTe AUMeEp CbC 3acuyaHe Ha hasuTe c
o6o3HayeHue LED-RL unu LED-RLC.

29./3non3BaitTe gumMep c npekbcBaHe Ha dhasnte ¢
o6o3sHayenune LED-RC unu LED-RLC.

30.06bpHeTe BHUMAHME HA AMaNa3oHa 3a MOWHOCT Ha
avmepa.

31.He Tps6Ba Aa ce NOCTaBAT NpeAMeTH 3a ykpaca.
32.MoBpeau, KOMTO Ca MPUYMHEHU OT HenpaBuaHa
ynotpeba, pa6oTa, MHCTanupaHe Uu OT U3BbPLIEHN
NPOMEHU UK NPEYCTPOICTBA, Ca U3KIIOYEHN OT
3aKoHOBATa rapaHlyus/orpaHuyeHaTa rapaHLus u
OTrOBOPHOCTTA Ha hupmara.

GR 08nyieg acpaieiag
Fevikd

1. 01 1Apnon Twv emMouvantopevwy odny10Ov anoteAei
TipoUmdBean yia tn owath eykatdotaon, tonofEtnan n
ouvappoAdynon ka1 évap&n Agitoupyiag. PuAdooete Tig
odnyieg! AapBdvete uméyn ta texvikd otoixeia mou Ba
Bpeite oto mpoidv. Me Tn em@UAagn texvik®v Tpomomoin-
oewv. MeAeTNOTE 0XOAAOTIKA TIG EMOUVATITOPEVEG 0dnyieg
ka1 g odnyieg aopaAeiag!

2, Tugodnyieg xpnoipomoroyvtal ta akéAouba oupBoAa:
HAgktpomAngia o nepintwon enapng pe e€aptipata

mou Bpiokovtar umd tdon. Tuxdv nAektpomAngia evbéxetar
va ipokaAéoer Bavato. YrepBéppavon: Kivbuvog mupkayidg
1 UAIKGOV {npidv.

Inpavtikég odnyigg yia tn owotn tonoBétnon,
eykatdotaon, cuvappoAdynon kai évapgn Aertoupyiag.

NAnpogopia yia tn d1adikacia eykatdotaong, cuvappo-
Adynong f tig 0dnyieg Aertoupyiag.

06nyiec aopaAeiag

H ouvappoAdynan ka1 o1 £pyacieg EMOKEUNG EMTPEMTETAI va
ekteloUvtar amokAe1oTIKA amd nAeKTPOAGYO GUHPWVA HE TIG
KaTd TOTOUG 10xUouTEG Tpodiaypagég acpadeiag.

3. Naeiote181aitepa mpooextikoi katd tn ouvdeon tou
QWTICTIKOU 0TO NAEKTPIKO GikTUO, WOTE va amo@euxBei
Tux6v nAektporAnia.

4. Edv dev eiote og B£on va ekteAéoete Ty eykatdotaon,
v tomoB£tnon f tn ouvappoAdynon i dv dev eivar akopn
Suvatn n mpéaBaon ato kaA®dio pelpatog oto embupntd
onpeio, ameubuvBeite o€ nAektpoAdyo.

5. Mpwv amd tnv évapfn Twv £pyaci®v, amevepyomoInoTe To
KkaAodio pedpatog (230 V!)/anevepyomoinate tnv tdon.
KateBalete mdvta tnv acpdAeia.

6. EmBeBaigvete tnv éAAeiyn taong oto kaAwdio pe évav
avixveutn tdong.

7. Mpivamnd tn d1dvoign onddy, eAéyxete Tn Sradpopn Tou
kaAwdiou Siktuou (230 V!).

Mnv npokaAeite {npi€g ato kaA®dio diktUou katd tn
614voign Twv onev otepéwaong!

8. HouvappoAdynon kai n Aertoupyia emtpénetal
amokA£10TIKG o€ ENpoUG XWPOUG.

9. H ouokeun Aertoupyiag (tpogodotikd/otabepomointng)
6a npémner va tomoBeteital oe onpeio pe duvatdtnta
nipéoBaong.

10. Tnpeite Tov anartoUpevo Babud mpootaciag IP-x3/x4/
x5/x7 (Mpootacia amd vepo) 0To onpeio xpiong.

11. TuvappoAdoyeite Toug aywyoug mou Bpiokovtar umd tdon
(ouppatéoxoiva, paBooug, ..) Twv H1dopwV CUCTNHATWY
QWTIoHOU (XapnAng Tdong) Katd TETolov TPOTO, OTE va Pnv
£pxovtal o€ emagn peTagu Toug.

12.01 Aapntipeg LED eivar euaio®ntor otig uynAég
Beppokpacieg. Mpiv and tnv tonobétnon, ppovtilete 6T
6ev Ba mapatnpnBei unépBaon tng péyiotng Beppokpaciag
niepiBaAovtog twv 30 °C. Tuxdv urepBéppavon mpokadei
nipowpn Srakorn Aertoupyiag tou Aapmtipa LED.

13.H Beppopdvwaon dev Ba npénel va épxetal og enagn

JE TO QWTIoTIKG/TN cuokeun Agrtoupyiag. Metagu tng ou-
OKEUNG AE1TOUpYiag Kal TOU WTIGTIKOU cwpatog Ba mpémer
va tnpeital n anéatacn mou avaypdgetal aTig 0dnyieg
ouvappoAdynong. Ba mpénel va dracpaAiletar emapkng
agpiopog kar e§aepiopdc. Kivduvog umepBéppavong!
14.Edv éxe1 unootei {npid to kaAa6io oUvdeang oo diktuo,
Sev eivar mAéov Guvatn n xpaon Tou MPoiévToG.

15.Tuxov onacpéva mpootateuTikd yuahid Oa mpémer va
avtikabiotavtal dpeoa.

16. H emoKeun QWTIOTIKGOV TTOU €XOUV UTOGTET {npnd (m.x.
yuaAid, oteyavornoinoeig k.Am.) 8a mpémnel va exteAeitar
amokAEIGTIKA e yvAo1a avTaAAakTikd.

06nyieg ouvappoAdynong/eykatdotaong

17. Npoooxn! To cUotnpa pwtiopol Sev Ba npénel va Bpi-
OKETA1 UTTO TAON KATA TNV eykATAoTAON. AgV EMTPEMETAI N
amoclvdean, n olvdean N n avtikatdoTaon twv PIoeV Katd
™ Sidpkera tng Aeitoupyiag n umd taon. Tuxov aUvéeon umd
tdon Ba mpokaAéael {npid n Ba katactpéyel to Aapntipa
LED.

18.Ta nAektpootatika gpoptia evdéxetal va mpokaréoouv
{nma i va katactpépouv to Aapmtipa LED. Mnv ayyiete

o toim Tou Aapnthpa LED, Tig emagég tou Aapmtipa LED, Ta
IXVN TOV TUNOPEVOV KUKAWHATWY N TIG EMAQES TWV Q10WV.
19.To olotnpa pwTiopoU dev Ba mpémer va emekTeiveTal pe
npéoBeta pUTIOTIKA.

20.H enéktaon pe mpooheta uTIOTIKG EMTPEMETAI
amokA£10TIKG 0Ta €181KA oxEd1AOPEVA GUGTAPATA YWTIOHOU.
21.H eméktaon Tou cUCTAPATOG GWTIOHOU EMTPEMETAI
amokAE1GTIKG PE TN XpAoN EAPTNHATWY KAl HEPWV TTOU
Tipoc@épovtal ané tnv etaipeia Paulmann yia to cUotnpa.
(www.Paulmann.com)

22. H empnikuvan, n mepikom A n tporortoinon Twv kaAwdiwv
emTpEneTal va ekteAeitar amokAg1oTikd ané nAektpoAdyo
olpgwva pe g odnyieg n pe katdAAnAa aecoudp tng etaipeiag
Paulmann. (www.paulmann.com).

23.Xpnaoiporoieite anokAeigTikd katdAAnAo atabeporoi-
nti. Tuxév eapalpévn évtaon pelpatog/tdon n moMikétnta
£VOEXETAT VO KATAGTPEWE] TO TIPOTOV.

24. H nAektpikn 10xU¢ twv Aapntipwv LED Ba mpéner va
Bpioketar evidg tou elpoug 1oxUog tou atabepomointi LED.
Tnpeite ta oToixeia 6TV mvakiéa TUMOU TOU PWTICTIKOU Kal
Tou otabepomointn.

25.AapBdvete uméyn tov Mo KUKAOHATOG Twv Aapntipwy
LED. Edv n oUvbeon oe og1pd €xel ekTeAeTTel e Tov TPoBAE-
TOHEVO TPOTO, To 0Tabepd pelipa Tou YwTIoTIKOU Ba mpémer
Va oUPQwVET pe To otabepd pelpa tou otabepormointi LED
(LED-Driver).

26.Anayopetetal n ouyk6AAnon Twv kaAwdiwv. Xpnaipomor-
eite ouvdetnpeg kaAwbdiwv.

27. e nepintwon ouoTNPATwY pe pooatdtn, AapBavete
UTOYN TNV CAHAVON TOU POOGTATN KA TWV YW TICTIKGOV/
otabepomnointov.

28.Xpnaoiporoleite poootdtn gdong pe tn onpavon LED-RL
n LED-RLC.

29.Xpnaiporoieite pooatdtn pdong pe tn ofipaven LED-RC
n LED-RLC.

30.Tnpeite To €0pog 10xU0G TOU POOGTATN.

31.Aev emtpénetal n tonoBétnon H1aKOOPNTIKGOV
AVTIKEIPEVWV.

32.01 {npég mou mpokAnBnkav amd pn evéederypévn xpiion,
XE1p100, EyKaTdoTacn n amé aAAay£g n tpomomoInceig
amokAgiovTal amd Tnv eyyUnon kai Tnv ayopavopikn eubivn.

BIH Sigurnosna uputstva
Generalno

1. Ovo uputstvo preduslov je za propisnu instalaciju,
ugradnju ili montazu i pustanje u rad. Sacuvajte
uputstvo! Tehnicki podaci na proizvodu moraju da se
pridrZzavaju. Zadrzano je pravo na tehnicke izmjene.
Dobro proucite prilozeno uputstvo i sigurnosne
napomene!

2. Sljededi simboli koristeni su u uputstvu:
AN Strujni udar u slucaju dodirivanja dijelova
pod naponmo. Strujni udar moze da izazove smrt.
Pregrijavanje: Mogudi su pozar ili materijalna Steta.
Vazna uputstva za propisnu ugradnju, instalaciju,
montazu i pustanje u rad.
Informacije o redoslijedu instalacije, montaze ili
upustvima za rad.

Sigurnosna uputstva

Montazu i popravke smije da obavlja samo elektricar
prema lokalnim bezbjednosnim propisima.

3. Budite krajnje oprezni kod priklju¢ivanja lampe na
strujnu mrezu da sprijecite strujni udar.

4. Ako se ne usudujete samostalno obaviti instalaciju,
ugradnju ili montazu ili na Zeljenom mjestu jos ne
postoji pristup strujnom vodu, morate da pozovete
elektricara.

5. Prije pocetka radova iskljucite strujnu mrezu

(230 V!) /iskljucite napon.

Uvijek iskljucite ili odvrnite osigurac.

6. Provjerite pomocu ispravnog ispitivaca napona da
u vodu zaista nema napona.

7. Prije busenja provjerite stazu mreznog voda

(230 V1).

Kod busenja rupa za pri¢vri¢ivanje nemojte da
ostetite mrezni vod!

8. Montazairad samo u suhim prostorijama.

9. Pogosnki uredaj (transformator/predspojni uredaj)
mora da bude pristupacno montiran.

10.Morate se pridrzavati potrebne IP klase zastite
IP-x3/x4/x5/x7 (zastita od vode) na mjestu koristenja.
11.Vodovi koji provode napon (sajle, Sipke, ...)
razlicitih (niskonaponskih) sistema rasvjete moraju se
montirati tako, da ne dolaze u medusobni kontakt.
12.LED reaguju osjetljivo na visoke temperature.

Prije ugradnje obezbjedite da maksimalna okolna
temperatura ne prelazi 30 °C, Pregrijavanje dovodi do
prijevremenog kvara LED-a.

13.Toplotna izolacija ne smiju da bude na lampi /
pogonskom uredaju Izmedu pogonskog uredaja i
sijalice mora da postoji razmak prema upustvu za
montazu. Mora da se obezbjedi dovoljan dovod i odvod
vazduha. Opasnost od pregrijavanja!

14.Ako je prikljucni vod mreZe ostecen, proizvod je
neupotrebljiv.

15.Polomljena zastitna stakla moraju se odmah
zamijeniti.

16. O5tecene lampe (npr. staklo, zaptivke itd.)

smiju da se poprave samo sa originalnim rezervnim
dijelovima.

Uputstvo za montaZu / pustanje u rad

17. Paznja! Tokom instalacije sistem rasvjete mora
bitiiskljuc¢en sa napona. Uticni spojevi ne smiju
tokom rada ili pod naponom da se spajaju, odvajaju ili
mijenjaju. Spajanje pod naponom unistava ili ostecuje
LED

18.Elektrostatski naboji mogu da o3tete ili uniste LED.
LED ¢ip, LED kontakti, staze vodica ili uticni kontakti
ne smiju da se dodiruju.

19.Sistem lampi ne smije da se prosiruje sa dodatnim
lampama.

20.Samo za to predvideni sistemi lampi smiju da se
prosire sa dodatnim lampama.

21.Sistem lampi smije da se proSiruje sa dijelovima i
komponentama, koje firma Paulmann nudi za sistem.
(www.Paulmann.com)

22.Produzivanje, skracivanje ili mijenjanje vodova
smiju da obavlja samo elektri¢ar prema upustvu ili
pomoc¢u odgovarajuceg pribora. (www.paulmann.com).
23.Koristite samo odgovarajuci predspojni uredaj.
Pogresna jacina struje/visina naponaili polaritet
mogu da uniste proizvod.

24.Elektricna snaga LED lampi mora da bude u rasponu
snage LED predspojnog uredaja.

Drzite se podataka na tipskoj oznaci lampe i
predspojnog uredaja.

25.Treba paziti na nacin spajanja LED lampi. Kod
propisanog serijskog spajanja mora da se podudara
konstantna struja lampe i LED predspojnog uredaja
(LED drajver).

26.Vodovi se ne smiju lemiti, koristite zavrine ¢ahure
vodova.

27. Pazite kod prigusivih sistema na oznaku
prigusivaca i lampi/predspojnih uredaja.

28.Koristite prigusivac sa faznim narezom sa oznakom
LED-RLli LED-RLC.

29.Koristite prigusivac sa faznim razmakom sa
oznakom LED-RCili LED-RLC.

30.Pazite naraspon snage prigusivaca.

31.Ne smiju postavljati predmeti za dekoraciju.
32.Stete koje nastanu zbog nestru¢nog koristenja,
rukovanja, instalacije ili uradenih izmjena ili
modifikacija iskljucene su iz garancije.

HU Biztonsdagi itmutaté
Altalanos

1. A mellékelt dtmutatok a szabélyszer( telepités,
beépités vagy dsszeszerelés és hasznalatbavétel
elbfeltételei. Az atmutatét 6rizze meg! Vegye
figyelembe a terméken feltiintetett mészaki
adatokat. A miszaki véaltoztatdsok jogat fenntartjuk.
Tanulmanyozza figyelmesen a mellékelt Gtmutatékat
és biztonsdgi dtmutatékat!

2. Az dtmutatéban az aldbbi szimbélumok fordulnak

eld:

/N Aramiités fesziiltséget vezetd alkatrészek

megérintése esetén. Az dramiités haldlos is lehet.

Tdlheviilés: égés vagy anyagi kar eléfordulhat.
Fontos tudnivalé a szabalyszer( beépitéssel,

telepitéssel, 0sszeszereléssel és hasznalatbavétellel

kapcsolatban.

H informacié a telepitési vagy 6sszeszerelési

sorrendrdl vagy az tizemeltetési tudnivalékrél.

Biztonsagi dtmutato

A szerelési és javitasi munkalatokat csak elektronikai
szakember végezheti a helyi biztonsdgi el6irdsoknak
megfelelden.

3. Legyen rendkiviil Gvatos, amikor a ldmpatestet a
halézatra kéti, hogy elkeriilje az dramiitést.
4. Hanem tudja elvégezni a telepitést, a beépitést
vagy a szerelést, vagy ha a kivant helyen még nincs
hozzaférés az dramvezetékhez, hivjon elektronikai
szakembert.

5. A munka megkezdése eldtt kapcsolja le az dramot
(230 V!)/sziintesse meg a fesziiltséget.

Mindig kapcsolja ki vagy csavarja le a biztositékot.
6. Egy mikodoképes fesziiltségellendrzével
ellendrizze, hogy tényleg ne legyen fesziiltség a
vezetékben.

7. Fards eldtt ellendrizze, hol fut a vezeték (230 V!).
A rogzitélyukak fardsakor ne sértse fel a vezetéket!
8. Aberendezést csak szdraz helyiségben szerelje
Gssze és miikodtesse.

9. Aziizemeltetd berendezést (trafo/elotét)
hozzaférhetd helyre kell szerelni.

10.A hasznalat helyén vegye figyelembe a sziikséges
IP-védelmi médot IP-x3/x4/x5/x7 (viz elleni
védelem).

fesziiltséget vezett elemeit (kdtelek, rudak,...)

gy szerelje dssze, hogy ezek ne érintkezhessenek
egymassal.

12.A LED-ek érzékenyen reagalnak a magas homérsék-
letre. A beépités el6tt tigyeljen arra, hogy a kornyezet
maximalis h6mérséklete ne haladja meg a 30 °C-ot.
Atdlheviilés a LED id6 eldtti elromldsahoz vezet.

13.A ldmpatesten/az iizemeltetd berendezésen ne
legyen hdszigetelés. Az izemeltetd berendezés
ésavildgitotest kozott be kell tartani a szerelési
Gtmutatéban meghatdrozott tavolsagot. Biztositani
kell elegendd be- és kivezetett levegdt. Tilheviilési
veszély!

14.Amennyiben a halézati csatlakozévezeték
megsériil, dgy a termék nem hasznalhaté.

15.A széttort védbiiveget azonnal ki kell cserélni.

16. A sériilt ldmpatesteket (pl. livegek, tomitések stb.)
csak eredeti pétalkatrészekkel szabad megjavitani.

Szereléssel/telepitéssel kapcsolatos tudnivalék
fesziiltségmentesnek kell lennie. M(kodés kozben
vagy fesziiltség alatt a konnektorokat nem szabad
Gsszedugni, kioldani vagy lecserélni. A fesziiltség
alatti csatlakoztatds tonkreteszi vagy karositja a
LED-et.

18.Az elektrosztatikus feltoltédés a LED-et
kdrosithatja vagy tonkreteheti. A LED-chipet, a LED-
érintkezét, a vezetGket vagy a dugéérintkez6t nem
szabad megérinteni.

és komponensekkel szabad béviteni, amelyeket a
Paulmann kinal a rendszerhez (www.paulmann.com).
22.A vezetékeket csak elektronikai szakember
hosszabbithatja meg, roviditheti le vagy médosithatja
az Gtmutatonak megfelelGen, és ehhez csak a
megfelelé Paulmann-tartozékot hasznalhatja (www.
paulmann.com).

23.Csak a megfeleld eltétet haszndlja. A nem
megfelelé dramerGsség/fesziiltségnagysag vagy
polaritds ténkreteheti a terméket.

24.A LED-es lampdk elektromos teljesitményének a
LED-el6tét teljesitménytartomanyan beliil kell lennie.
Vegye figyelembe a ldmpatest és az el6tét tipustdbla-
jdn lévé adatokat.

25.Ugyeljen a LED-es lampak kapcsolasi modjara.

Az el6irt soros kapcsoldsnal meg kell egyeznie a ldmpa
és a LED-el6tét (LED-Driver) kontaktdramdnak.

26.A vezetékeket nem szabad 6sszeforrasztani, és nem
szabad érintévéget alkalmazni.
27.FényerG-szabdlyozds rendszereknél tigyeljen a
fényerd-szabalyozé jelolésére, illetve a lampates-
tekre/az el6tétekre.

28.LED-RL vagy LED-RLC jeloléssel elldtott szakaszos
fényerd-szabalyoz6t hasznéljon.

29.LED-RL vagy LED-RLC jeldléssel ellatott szakaszos
fényer6-szabalyozét haszndljon.

30.Ugyeljen a fényer6-szabélyoz6 teljesitménytarto-
mdnydra.

31.Arendszerre ne helyezzen dekordcios targyakat.
32.Szakszer(tlen haszndlat, kezelés, telepités, illetve
végrehajtott modositas vagy atépités miatt bekdvet-
kezd karosoddsok esetén a jotallds/garancia érvényét
veszti, a gyarté ezekért feleldsséget nem vallal.

C€

BY VKa3saHHi na TaxHiubl 6acneki
ArynbHbif YKa3aHHi

1. [laknapHae BbiKaHaHHe YKa3aHHAY, BbIKNaA3€eHbIX
nanew, 3'aynseuua abasa3Kkosail yMoBai 4ns HanexHara
ycTanaBaHHs, yoyaoysaHHa abo MaHTaxy, a Takcama ysoay
¥ aKcnayaraubiio. 3axasaliile KipayHiuTea na akcnayaraubli!
Heabxo/Ha yniuBaLb TIXHIYHbIA XapaKTapLICTLIKI, yKa3aHbis
Ha Bbipabe. BuiTBOpLA Nakisae 3a caboil npasa Ha YHACEHHe
T3IXHIYHBIX 3MAHEHHAY. YBaXNiBa BbIBYYbILE HIXX3IW3TaAaHblA
THCTPYKUbIT 1 Yka3awHi na Taxuiubl Gacneki!

2. Y kipayHiuTBax na akcnnyatalbli BeikapbicToyBaoLLa
HACTYNHbIA CiMBabI:

Napax3HHe 3NeKTPLIYHLIM TOKAM Npbl KaHTaKLe 3
AdTanAMi, AKiA 3HaXoA3AYLA Naj HanpyxaHHeM. MapaxsHHe
3NeKTPbIYHLIM TOKaM MOXa NpbiBeclii aa cmepui. Meparpay:
BeparogHacub naxapy abo MaTapbisinbHara ypoHy.

Ba)HbIA YKa3aHHi Na HaNeXHbIM BbIKaHaHHI
YOyAOYBaHHA, yCTaNABAHHSA, MaHTaXYy i ¥BOAY ¥
SKCNyaTalblio.

Indpapmaybla npa nacnaaoyHaclb yCTanABaHHA, MaHTaxy
a60 ykasaHHi na akcnayaraupii.

VKka3aHHi na TaxHiybl 6acneki

MaHTaxHbis i paGoTel Na abenyroyBaHHi naBiHHbl BbIKOHBALb
TONbKI CneubisNicTbi-3NeKTPbIKi aAnaBeaHa 3 MACLOBbIMI
npasinami TaxHiki Gacnexi.

3. Mpbl nagnyyusnHi cBAlinbHi aa anekTpaceTki HeabxopHa
GbiLyb HAA3BbIYaI ACUAPOXKHbIMI, Kab Na3berHylb napaxIHHs
3NEeKTPbIYHBIM TOKAM.

4. Kani bl He MOXaLe caMacToiiHa BbiKkaHalb yOyaoyBaHHe,
ycTansBaHHe i MaHTax abo Kaniy naTpabHbIM Mecwbl
ancyTHiuae AocTyn aa 3nempanpaaonki, BapTa 3BApHyuua
Aa cneublanicTa-aneKkTpbika.

5. MMepag nayatkam paboT Tp3ba apKNI0YbILbL/aBACTOYbILL
ceTkaBbl kabenb (230 B!). AbaBs3koBa apkioubiLe abo
apKpyuile 3acueparanbHik.

6. MMpbl panamose cnpayHara iHAbikaTapa HanpyxaHHs
nepakaHaiuecs ¥ TbiM, WTO HanpyXaHHe Ha CeTKaBbIM
Kabeni canpaypbl agcyTHivae.

7. Mepap ToiM AK CBiAPaBaLb KPanexXHbis aaTyiHbl,
npasepue niHilo npaknaaki ceTkasara kabens (230 B!).

He panyckaiile nawkopxaHHa ceTkasara kabens npbl
cBippaBaHHi KpanexHbix aaTyniu!

8. Bbipabbl npbi3HauaHbl ANs MaHTaxy i akcnayatausli
TONbKI ¥ CyxiX namAwKaHHAX.

9. Mpbinapa kipaBauHsa (TpaHchapmartap/nyckaparyns-
Ba/bHbl anapar) nasiHHa Gbilib yCTaNABAHA § 3pYYHbIM ANs
OCTYNY MecLbl.

10.YniyBaiiLe HeabxoaHyto cTyneHb abapoHsl IP-x3/x4/x5/
x7 (abapoHa aj Bafbl) Ha MeCLbl 3KCMIyaTalbli Bbipaby.
11.Mpasagbl Po3HbiX (Hi3KABOJLTHbIX) ACBATAANLHBIX CICTIM,
AKiA 3HAX0A3AULA NAA HANPYKAHHEM (TPOCHI, WTAHTiiT.
A.), HeabxoHa MaHTaBalb TaK, Kab BbIKNOYbILb iX y3aeMHbI
KaHTaKT.

12.CBaTnoablénsl anposHisalLa aguyBanbHacuio aa
BbICOKiX TamMnepatyp. TaMmy paboTsl na ix ycranssaHi
HeabxofHa BbIKOHBALb NPbl TIMNEPATYPbI HABAKONbHATA
acApoaA3a He BbIWwdH 3a 30 °C. Meparpay npeiBoasiub Aa
3ay4acHara Bbixajy CBATN0AbIEAA Ca CTPOK.

13. Henbra HaknaaBsaub Uuennaisanausiio Ha cBALinbHIO/
npeinagy kipasaHHsa. Mamix npeinanai kipaBaHHs i
acBATAANbHBIM NPbIGOPaM NaBiHHa 3axoyBauLa aanernaclb,
yKasaHasn y kipayHiuTse na maHTaxbl. HeabxogHa 3abscne-
Ubllib ACTATKOBYIO MPLITOKABYIO 1 BbILAXKHYIO BEHTHINALbIO.
He6scneka neparpasy!

14.Bbipab 3 nawkopKaHbIM NpoBafam ANs NaAAyYsHHA Aa
ceTki HenpbifaTHbl 1a BbIKAPbICTAHHA.

15.Ma6iTae axoyHae WK0 nagnsrae HeapknagHail 3amexe.
16. [1nA paMOHTY NalWKOAXaHbIX CBALINLHAY (Hanpbiknag,
WK, yWYblIbHEHHAY) Aa3Banfella BbIKapbiCTOYBaLlb TONbKI
apbiriHanbHblA 3anacHbls YacTki.

VkasaHHi na MaHTaxbl/ycTanAaBaHHi

17. Yeara! Magyac yctansiBaHHA acBATAANbHASA CiCTIMA
nasiHHa 6biyb absicTouaHa. 3abapaHselua 3nyyausb,
pas'apHoyBalb a60 3aMAHALb WTIKEPHbIA Pa3fbiMbl Naf4ac
aKcnnyataubli Bbipaday a6o nag HanpyxaxHem. Mpausc
3/1y43HHA Naj HANPYXaHHEM NPbIBOA3iLb Aa Pa3BypaHHs
a60 nawKoaXaHHA CBATNOALIEAA.

18.3neKTpacTaTbl4HbIA 3apajbl NPbLIBOA3ALL A3 Pa36bypIHHA
a60 nawkogKaHHs cBATIOAbIEAAY. 3abapaHseLua
AaKpaHauLa Aa iHTarpanbHbix Mikpacxem i KaHTakTay
CBATNOAbIEAAY, AAPOXKAK, AKif CBEUALLA, 00 WTIKEPHbIX
KaHTaKTay.

19.3a6apaHseua nawsipatb aCBATAANbHYIO CiCTIMy 3@
KOWT 4aAaTKOBbIX CBALINbHAY.

20. Nawbip3HHe 3a KOWT AaAATKOBbIX CBALINLHAY Aanyw4anbHa
TONIbKI ANA N3YHbIX BiAAY aCBATAANbHBIX CICTIM.
21.AcBATnAnbHyl0 CicTIMy Aa3Banfella AanayHaub Tonbki
A3TanAMi i KamMnaHeHTami, npanaxaBaHbimMi KamnaHisi
Paulmann pns paasenait cictamsl. (www.paulmann.com)
22.Mapayxalb, ykapaysaub abo 3MaHaALb kabeni mae
NpaBa To/bKi CNewbiANiCT-31eKTPbIK, NPbl F3ThiM EH NaBiHeH
npeITPLIMAIBALLA THCTPYKLbIT 1 BBIKApbICTOYBALb afAnases-
HbIst Npbinaasl ag kamnawii Paulmann. (www.paulmann.com)
23.BbikapbiCTOYBalLie TONbKI NPbIAATHbI NyCKAPIryns-
BaNbHbl anapat. HanpasinbHas cina TOKy/BbiWbIHA HANpy-
WaHHA a6o nanspHaclb MOXa NpsIBECUi Aa NAWKOAKAHHSA
Bbipady.

24.301eKTpbIYHbI KAGEb CBATIOALIEAHBIX CBALINbHAY
nasiHeH 3HaxoA3iLLa Y 30He A3eAHHA CBATIOAbIEAHArA
nycKaparynasanbHara anapara.

MpbiTpbiMAiBaiiLecs AaHbIX, yKa3aHbiX Ha GipMoBail
Tabniuubl cBALINLHI i nyckaparynssanbHara anapara.
25.Bapra yniuBalb pa3HaBifHACLb CXEMbl CBATAOAbIEAHBIX
ceAuinbHAY. Kani natpabyeuya nacnsagoyHae 3nyustHe,
KaHTaKTHbI TOK CBALINbHI 1 cBATIOABIEAHArA NyCKaparyna-
Ba/nbHara anapara (CBATAOAbIEAHAra ApaiiBepa) nasiHeH
6bllib aiHONbKABLIM.

26.He nassanseuua 3anaisaup kabeni, Tpada
BbIKAPbICTOYBALb KabenbHbIA 3aLicki.

27.Tpel BbIKapbICTaHHI CiCTIM 3 ApKACUIo, AkanA parynioeLua,
yniyBailtie MapKkipoyky parynstapa spkacuii ceauinbHay/
nycKaparynasanbHblX Npbinag.

28.BbikapbicTOYBaliLe parynaTap spkacui 3 asasai
apceykait 3 mapkipoykait LED-RL a6o LED-RLC.

29. BbikapbicTOyBaliLe parynaTap spkacui 3 asasai
apceykait 3 mapkipoykait LED-RC a6o LED-RLC.
30.YniyBailLie AbIANa30H MaryTHacli parynaTapa apkacui.
31.3a6apaHselila BbikapbicTOyBalb AKiA-HeOyA3b
npaamMeThl ANA A3KapblpaBaHHA.

32.TapaHTbis i afKa3HacLb BLITBOPLbI He
pacnaycioAKBaioLLa Ha NaWKO/KaHHI, BbIKNIKaHbIA HeHa-
NeXHbIM BbIKapbiCTaHHeEM, aﬁleOﬂ)KaHHEM, MaHTaXOM, yHA-
CeHHeM KaHCTPYKTbIYHbIX 3MAHEHHAY a6o Maf3pHi3aublail
Bblpabay.

HR Sigurnosne upute

Opcenito

1. Prilozene upute preduvjet su za urednu instalaciju,
ugradnju ili montaZu te pustanje u rad. Sacuvati
upute! Uvijek se pridrzavajte tehnickih podataka na
proizvodu. Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene.
Temeljito proucite priloZzene upute i sigurnosne upute!

2. Sljedecisimboli koristeni su u uputama:

Strujni udar pri doticanju dijelova pod naponom.
Strujni udar moze dovesti do smrti. Pregrijavanje:
Mogudi su pozar ili materijalna Steta.

Vazne upute za urednu ugradnju, instalaciju,
montaZzu i pustanje u rad.

Informacije o redoslijedu instalacije, montaze ili
nacinu rada.

Sigurnosne upute

Montazu i popravke smije obavljati samo strucan
elektricar sukladno lokalnim sigurnosnim propisima.
3. Postupajte krajnje oprezno kod prikljucivanja
svjetiljke na strujnu mrezu zbog sprjecavanja strujnog
udara.

4. Ako niste sigurni u instalaciju, ugradnju ili
montazu ili ako na zeljenom mjestu jos ne postoji
pristup strujnom vodu, morate pozvati elektricara.

5. Prije pocetka radova iskljuciti mreznivod (230 V!)
/ iskljuciti napon.

Uvijek iskljucite ili odvijte osigurac.

6. Uvjerite se s ispravnim ispitivacem napona da vod
nije pod naponom.

7. Prije busenja provjerite stazu mreznog voda

(230 V1).

Prilikom busenja rupa za pricvri¢ivanje nemojte
ostetiti mrezni vod!

8. Montazairad samo u suhim prostorijama.

9. Pogonski uredaj (transformator/predspojni uredaj)
mora biti pristupacno montiran.

10. Pridrzavate se IP vrste zastite IP-x3/x4/x5/x7
(zastita od vode) na mjestu uporabe.

11.Vodice koji provode napon (uzad, Sipke, ..) razlici-
tih (niskonaponskih) sustava rasvjete montirajte tako,
da ne mogu do¢i u medusobni kontakt.

12.LED reagira osjetljivo na visoke temperature. Prije
ugradnje osigurajte da maksimalna okolna tempera-
tura ne prekoracuje 30 °C. Pregrijavanje dovodi do
prijevremenog kvara LED-a.

13.Toplinska izolacija ne smije biti na svjetiljki /
pogonskom uredaju. Izmedu pogonskog uredaja i
Zzarulje mora se odrzati razmak sukladno uputama za
montaZzu. Mora se osigurati dovoljan dovod i odvod
zraka. Opasnost od pregrijavanja!

14.Ako je mrezni prikljucni vod oStecen, proizvod je
neupotrebljiv.

15.Slomljena zastitna stakla moraju se bez odgadanja
zamijeniti.

16. Ostecene svjetiljke (npr. stakla, brtve itd.) smiju
se popraviti samo s originalnim rezervnim dijelovima.

Upute za montazu/instalaciju

17. Paznja! Tijekom instalacije sustav rasvjete mora
bitiiskljucen s napona. Uticni spojevi ne smiju se
tijekom rada ili pod naponom sastavljati, odvajatiili
mijenjati. Spoj pod naponom unistava ili oStecuje LED.
18.Elektrostatski naboji mogu ostetiti ili unistiti LED.
LED ¢ip, LED kontakti, staze vodica ili kontakti utikaca
ne smiju se doticati.

19. Sustav svjetiljki ne smije se prosirivati s dodatnim
svjetiljkama.

20.S dodatnim svjetiljkama smiju se prosirivati samo
za to predvideni sustavi svjetiljki.

21.Sustav svjetiljki smije se prosirivati samo s
dijelovima i komponentama, koje je tvrtka Paulmann
ponudila za taj sustav. (www.Paulmann.com)
22.Produzavati, kratiti ili mijenjati vodove smije samo
elektricar sukladno uputama ili pomocu prikladnog
Paulmann pribora. (www.paulmann.com).

23.Koristite samo prikladan predspojni uredaj.
Pogresne jakosti struje/visina naponaili polaritet
mogu unistiti proizvod.

24.Elektricna snaga LED svjetiljki mora biti u podruéju
snage LED predspojnog uredaja.

Pridrzavajte se podataka na tipskoj plocici svjetiljke i
predspojnog uredaja.

25.Pridrzavajte se nacina spajanja LED svjetiljki. Kod
propisanog serijskog spajanja mora se podudarati
konstantna struja svjetiljke i LED predspojnog uredaja
(LED pogonski uredaj).

26.Vodovi se ne smiju lemiti, koristite zavrsne cahure
za zile.

27.Kod prigusivih sustava pazite na oznaku
prigusivaca te na svjetiljke/predspojne uredaje.
28.Koristite prigusivac s faznim narezom s oznakom
LED-RL ili LED-RLC.

29. Koristite prigusivac s faznim razmakom s oznakom
LED-RCili LED-RLC.

30.0bratite pozornost na podrucje snage prigusivaca.
31.Ne smiju se stavljati nikakvi predmeti za
ukrasavanje.

32.Stete uzrokovane nestru¢nom uporabom,
rukovanjem, instalacijom ili u¢injenim preinakama ili
rekonstrukcijama iskljucene su iz jamstva.

C€
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cz Pokyny k bezpecnosti
Obecné informace

1. Prilozené instrukce jsou predpokladem pro
spravnou instalaci, vestavbu nebo montdz a uvedent
do provozu. Instrukce uschovejte! Dodrzujte
technické ddaje uvedené na vyrobku. Technické zmény
vyhrazeny. Prectéte si pozorné pfilozené instrukce a
pokyny k bezpecnosti!

2. Vnavodu se pouzivaji nasledujici symboly:
/\zasah elektrickym proudem pfi kontaktu s
dily pod napétim. Zasah elektrickym proudem miize
zpUsobit smrt. Pfehfati: Hrozi pozdr nebo hmotné
Skody.

B patesite pokyny ke sprdvné vestavbé, instalaci,
montdzi a uvedeni do provozu.

i} Informace k pofadi instalace ¢i montaze nebo
pokyny k obsluze.

Pokyny k bezpecnosti

Montazni prace a opravy smi provadét pouze
kvalifikovany elektrikar v souladu s mistnimi
bezpecnostnimi pfedpisy.

3. PFipripojovdni svitidla k elektrické siti budte
zvlast opatrni, abyste nedoslo k zdsahu elektrickym
proudem.

4. Pokud sinainstalaci, vestavbu nebo montaz
netroufate nebo pokud na pozadované misto jesté
neni zavedeno elektrické vedeni, pozadejte o pomoc
kvalifikovaného elektrikére.

5. Pred zahajenim praci vypnéte/odpojte vedent
elektrického proudu (230 V!).

Vzdy vypnéte jisti¢ nebo vysroubujte pojistku.

6. FunkcnizkouSeckou napéti zkontrolujte, zda
vedeni skute¢né neni pod napétim.

7. Pred vrtdnim zkontrolujte, kudy vedou elektrické
kabely (230 V!).

Pfivrtani montdznich otvord neposkodte elektrické
kabely!

8. Montdaz a provoz v suchych mistnostech.

9. Provozni pfistroj (trafo / predfadny pfistroj) musi
byt namontovan tak, aby k nému byl pfistup.

10.Na misté montdze dodrzte potfebné kryti IP-x3/
x4/x5/x7 (ochrana pred vodou).

11.Vodice vedouci elektricky proud (lanka, tyce...)
rznych (nizkonapétovych) systému osvétlent
namontujte tak, aby se nemohly dotykat.

12.LED diody citlivé reaguji na vysoké teploty. Pred
vestavbou vezméte v Gvahu, ze maximalni okolni
teplota by neméla prekracovat 30 °C. Pfehfati bude
mit za ndsledek pred¢asny vypadek LED diod.
13.Teplend izolace nesmf lezet na svitidlu ani
provoznim pfistroji. Mezi provoznim pFistrojem a
svitidlem musi byt dodrzena vzdalenost uvedend v
navodu k montdzi. Zajistéte dostatecny pfivod a odvod
vzduchu. Nebezpeci prehrati!

14.Dojde-li k poskozeni napdjeciho kabelu, je vyrobek
neupotfebitelny.

15.Rozbitd ochrannd skla museji byt neprodlené
vyménéna.

16. Poskozeni svitidel (napt. skel, tésnéniapod.)
smi byt opravovdno pouze s vyuzitim origindlnich
néhradnich dild.

Pokyny k montazi a instalaci

17. Pozor! Po dobu instalace musi systém osvétlent
zlstat odpojen od privodu proudu. Konektory
nezapojujte, neodpojujte a nevyménujte béhem
provozu nebo pod napétim. Zapojovani pod napétim
zni¢i nebo poskodi LED diody.

18.Elektrostatické ndboje mohou poskodit nebo znicit
LED diody. Nedotykejte se LED chipu, LED kontaktd,
vodivych drah ani konektord.

19. Nerozsifujte systém osvétleni o dalsi svitidla.
20.0 dalsi svitidla sméji byt rozsifovany pouze
systémy osvétleni, které jsou k tomu urceny.
21.Systém osvétleni smi byt rozsifovdn pouze o dily a
komponenty, které k systému nabizi firma Paulmann
(www.Paulmann.com).

22.Prodluzovat, zkracovat nebo upravovat kabely smi
pouze kvalifikovany elektrikdr podle névodu nebo s
vyuzitim vhodného piislusenstvi Paulmann
(www.paulmann.com).

23.Pouzivejte pouze vhodny predradny pfistroj.
Nesprdvnd sila proudu, velikost napéti nebo polarita
mohou vyrobek znicit.

24.Elektricky vykon LED svitidel musi byt v rozmezi
vykonu predfadného pfistroje LED.

Dodrzujte tdaje na typovém stitku svitidla a na
predfadném pristroji.

25.Dodrzujte typ zapojeni LED svitidel. Pfi
predepsaném sériovém zapojeni musi souhlasit
kontaktni proud svitidla a predfadného pfistroje LED
(LED Driver).

26.Vedeni nepdjejte, pouzijte koncové objimky.

27.U stmivatelnych systémi zohlednéte oznacent
stmivace a pouzitd svitidla / predfadné pristroje.
28.Pouzivejte stmivac s fizovym fizenim na vzestupné
hrané s oznacenim LED-RL nebo LED-RLC.
29.Pouzivejte stmivac s fizovym fizenim na sestupné
hrané s oznacenim LED-RC nebo LED-RLC.
30.Dodrzujte rozsah vykonu stmivace.
31.Neinstalujte zadné dekoracni predméty.

32.Na poskozeni zpiisobené nespravnym pouzivanim,
manipulaci, instalaci nebo provedenymi zménami ¢i
prestavbami se nevztahuje zdruka/garance ani ruceni.

I indicazioni per la sicurezza
Generalita

1. I'manuali allegati costituiscono la premessa
fondamentale per un‘installazione, un‘integrazione
o un montaggio, nonché per una messa in funzione,
realizzati in modo corretto. Conservare il manuale!
Prestare sempre attenzione alle specifiche tecniche
riportate sul prodotto. Modifiche tecniche riservate.
Studiare accuratamente i manuali e le istruzioni di
sicurezza forniti!

2. Nelmanuale si utilizzano i seguenti simboli:

Scossa elettrica in caso di contatto con parti
conduttrici di tensione. Una scossa elettrica potrebbe
comportare la morte. Surriscaldamento: Sono possibili
incendi o danni agli oggetti.

Indicazioni importanti per un‘integrazione,
un’installazione, un montaggio e una messain
funzione corretti.

Informazioni sulla sequenza di installazione e
montaggio o indicazioni per l'esercizio.

Indicazioni per la sicurezza

Montaggio e lavori di riparazione possono essere
realizzati solo da un elettricista esperto, in conformita
alle norme locali di sicurezza.

3. Fare attenzione quando si collega l'apparecchio
alla rete: pericolo di scossa elettrica!

4. Sesiritiene dinon essere in grado di effettuare
l'installazione, l'incasso o il montaggio o se nel punto
in cui si desidera applicare l'apparecchio non esiste
ancora alcun accesso alla linea elettrica, & necessario
rivolgersia un elettricista esperto.

5. Prima dell'inizio dei lavori, spegnere/mettere fuori
tensione la linea di alimentazione (230 V!).

Spegnere sempre il fusibile.

6. Controllare con un rilevatore di tensione funzio-
nante che non vi sia tensione sulle linee.

7. Prima di perforare, controllare il tracciato della
linea di rete (230 V!).

Quando si praticano i fori di fissaggio, assicurarsi di
non danneggiare la linea di rete!

8. Montaggio e funzionamento solo in ambienti asciutti.
9. Ilmeccanismo di controllo (trasformatore/alimenta-
tore) deve essere montato in modo da essere accessibile.
10.Controllare quale sia la protezione IP necessaria
IP-x3/x4/x5/x7 (protezione dall’acqua) sul luogo di
utilizzo.

11.1 conduttori di tensione (fili, barre, ..) di diversi
sistemi di illuminazione (a bassa tensione) devono
essere montati in maniera tale da evitare che vengano
a contatto gli uni con gli altri.

12.ILED sono sensibili alle temperature elevate.
Prima del montaggio, accertarsi di non superare la
temperatura ambiente max. di 30 °C. Un surriscalda-
mento comporterebbe guasti prematuri ai LED.
13.L'isolamento termico non deve essere situato
sull'apparecchio / meccanismo di controllo. Tra il
meccanismo di controllo e la lampadina deve essere
mantenuta una distanza conforme a quanto indicato
nel manuale di montaggio. Garantire un ricambio
d‘aria sufficiente. Pericolo di surriscaldamento!

14.Se il cavo di collegamento & danneggiato, l'articolo
éinutilizzabile.

15.Sostituire immediatamente eventuali vetri
protettivi rotti.

16.Gli apparecchi danneggiati (ad es. vetri, guarnizioni,
etc.) possono essere riparati solo con ricambi originali.

Istruzioni di montaggio/installazione

17. Attenzione! Durante l'installazione, il sistema di
illuminazione deve rimanere privo di tensione. Le
connessioni ainnesto non possono essere inserite,
staccate o sostituite durante il funzionamento o in
presenza di tensione. Un collegamento sotto tensione
puo distruggere o danneggiare i LED.

18. Le cariche elettrostatiche possono danneggiare o
distruggere i LED. I chip LED, i contatti LED, materiali
conduttori o contatti a spina non devono essere toccati.
19. Il sistema di apparecchi non deve essere ampliato
con ulteriori apparecchi.

20.Solo sistemi di apparecchi appositamente previsti
possono essere ampliati con altri apparecchi.
21.Ilsistema di apparecchi pud essere ampliato solo
con pezzi e componenti prodotti da Paulmann peril
sistema. (www.Paulmann.com)

22.Solo un elettricista esperto pud prolungare,
accorciare o modificare le linee in conformita a quanto
indicato nel manuale o attraverso accessori Paulmann
idonei. (www.paulmann.com).

23.Utilizzare solo un alimentatore idoneo. Un’inten-
sita di corrente o una polarita errate, come anche una
tensione non idonea, possono distruggere il prodotto.
24.Lapotenza elettrica degli apparecchi a LED deve
rientrare nella gamma di potenze dell'alimentatore a LED.
Osservare le indicazioni presenti sulla targhetta
dell'apparecchio e sull'alimentatore.

25. Fare attenzione al tipo di commutazione degli
apparecchi a LED. Nel caso del collegamento in serie
prescritto, la corrente costante degli apparecchi e quella
degli alimentatori a LED (LED-Driver) devono coincidere.
26.Le linee non devono essere saldate, utilizzare
manicotti terminali.

27.Nel caso dei sistemi dimmerabili, fare attenzione
alla contrassegnatura del dimmer e agli apparecchi/
alimentatori.

28.Utilizzare un dimmer ad anticipo di fase con
contrassegnatura LED-RL o LED-RLC.

29. Utilizzare un dimmer a ritardo di fase con
contrassegnatura LED-RC o LED-RLC.

30.Fare attenzione alla gamma di potenze del dimmer.
31.Non applicare oggetti decorativi.

32.Danni dovuti a un utilizzo scorretto o a
manipolazione e installazione non conformi, o ancora
a modifiche e conversioni sono esclusi dalla garanzia.
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IS 6ryggisteidbeiningar
Almennt

1. Lesaverdur medfylgjandi leidbeiningar ddur en
bidnadurinn er settur upp eda tekinn i notkun. Geymid
leidbeiningarnar! Gatid ad taeknilegum upplysingum
a vorunni sjalfri. Teeknilegar breytingar askildar. Lesid
medfylgjandi leidbeiningar og 6ryggisupplysingar
vandlega!

2. Eftirfaranditdakn eru notud i leidbeiningunum:
Raflost ef komid er vid spennuhafa hluti. Raflost

getur verid banvant. Ofhitnun: Haetta er & bruna eda
tjoni.

Mikilvagar upplysingar um hvernig setja skal
binadinn upp og taka hann i notkun.

Upplysingar um 7 hvada rod uppsetning skal fara
fram eda leidbeiningar um notkun.

Oryggisupplysingar

Uppsetning og vidgerdir mega eingéngu vera a
hondum rafvirkja og fylgja skal gildandi 6ryggisreglum
4 hverjum stad.

3. Vegna hattu a raflosti skal syna ytrustu adgat
begar ljésid er tengt vid rafmagn.

4. Kalla skal til rafvirkja ef notandi treystir sér ekki til
ad annast uppsetninguna eda samsetninguna sjalfur
eda ef ekki er haegt ad komast ad rafmagnsleidslu &
uppsetningarstad.

5. Taka skal strauminn af rafmagnsleidslunni (230 V)
ddur en vinna hefst.

Sla verdur Gt eda fjarleegja 6ryggid.

6. Notid spennumeli til ad ganga tr skugga um ad
engin spenna sé d leidslunni.

7. Athugid hvernig rafmagnsleidslan (230 V) liggur
4dur en borad er.

Gaetid pess ad skemma ekki rafmagnsleidsluna pegar
festigot eru borud!

8. Uppsetning og notkun er adeins leyfileg & purrum
stodum.

9. Setja verdur spenninn/straumfestuna upp par sem
audvelt er ad komast ad honum/henni.

10.Gtid ad naudsynlegum IP-varnarflokki IP-x3/x4/
x5/x7 (vatnsvorn) d notkunarstad.

11.Ganga skal pannig frd spennuhafa leidurum
(virum, stongum o.s.frv.) @ mismunandi (smaspennu-)
ljosakerfum ad peir snertist ekki. .
12.LED-lj6s eru vidkvaem fyrir miklum hita. Adur en
ljosin eru sett i verdur ad gaeta pess ad umhverfishiti
fari ekki yfir 30 °C. Ofhitnun leidir til pess ad LED-jés
endast umtalsvert skemur.

13.Varmaeinangrun ma ekki liggja ad ljosinu,
spenninum eda straumfestunni. Milli spennis/
straumfestu og joss verdur ad vera hafilegt bil
samkvaemt uppsetningarleidbeiningum. Naegilegt
ad- og frastreymi lofts parf ad vera fyrir hendi.
Hatta er & ofhitnun!

14.Ef rafmagnsleidslan er skemmd er ekki haegt ad
nota voruna

15.Ef hlifdargler er brotid verdur ad skipta um pad an
tafar.

16. Nota verdur upprunalega varahluti pegar gert er
vid skemmd ljos (t.d. gler og péttingar).

Uppsetningarleidbeiningar

17.Varid! Engin spenna md vera a ljésakerfinu medan
4 uppsetningu stendur. Ekki md stinga tengjum 1
samband, taka pau Gr sambandi eda skipta um pau
medan d notkun stendur eda pegar spenna er a peim.
Ef spenna er d pegar stungid er i samband getur pad
skemmt eda eydilagt LED-Ljosid.

18.St6durafmagn getur skemmt eda eydilagt
LED-1j6sid. Ekki md koma vid ljésdiéduna,
LED-snerturnar, leidarardsir eda tengi.

19. Ekki ma bata ljosum vid [josakerfid.

20.Adeins ma bata ljésum vid par til &tlud [josakerfi.
21.Adeins ma bata peim hlutum vid ljésakerfid sem
Paulmann bydur upp a fyrir kerfid.
(www.Paulmann.com)

22.Eingongu rafvirkjum er heimilt ad lengja, stytta
eda breyta leidslum. Pegar pad er gert skal fylgja
leidbeiningum og nota videigandi aukabtinad fra
Paulmann (www.paulmann.com).

23.Nota verdur rétta gerd straumfestu. Rangur
straumstyrkur, réng spenna eda rong skautun getur
valdid 6baetanlegu tjoni a vérunni.

24.Rafafl LED-ljosanna verdur ad vera 4 aflsvidi
LED-straumfestunnar.

Gatid ad upplysingunum & upplysingaplétu jéssins og
straumfestunnar.

25.Gata skal ad pvi med hvada hatti LED-ljésin eru
tengd. Ef pau eru radtengd a tilskilinn héatt verdur
jafnstraumur ljéssins og LED-straumfestunnar ad vera
sd sami.

26.Ekki ma l6da leidslur. Notid virendahulsur.

27.Ef um dimmanleg kerfi er ad raeda skal geta

ad merkingunni @ dimmernum og a jésunum/
straumfestunum.

28.Notid dimmer med merkingunni LED-RL eda
LED-RLC.

29.Notid dimmer med merkingunni LED-RC eda
LED-RLC.

30.Gaetid ad aflsvidi dimmersins.

31.Ekki md setja neitt skraut 4 banadinn.
32.Abyrgdin gildir ekki um tjon sem rekja ma til
rangrar notkunar, medhdndlunar eda uppsetningar eda
til breytinga a bdnadinum.

RO Indicatii de siguranta
Generalitati

1. Instructiunile anexate reprezintd o conditie prelimi-
nard pentru o instalare, integrare sau montare si punere
in functiune requlamentard. Pastrati instructiunile de
utilizare! Trebuie respectate datele tehnice de pe produs.
Sub rezerva modificarilor tehnice. Studiati temeinic
instructiunile si indicatiile de siguranta anexate!

2. Urmatoarele simboluri sunt utilizate in instructiuni:
Electrocutare la atingerea componentelor ce conduc

tensiune (aflate sub tensiune). 0 electrocutare poate
conduce la deces. Supraincélzire: Sunt posibile incendii sau
daune materiale.

Indicatii importante pentru integrarea, instalarea,
montarea si punerea in functiune requlamentara.

Informatie referitoare la succesiunea operatiilor de
instalare i montare sau indicatii de utilizare.

Indicatii de siguranta

Este permisd efectuarea lucrdrilor de montare si reparare
numai de catre un electrician specialist autorizat conform
reglementdrilor locale de siguranta.

3. Fiti deosebit de atent cdnd racordati lampa la reteaua
de curent electric pentru a evita o electrocutare.

4. Dacd nuvadincredetiin fortele proprii pentru instalare,
integrare sau montare sau la locul dorit nu exista inca acces
la reteaua de curent, trebuie sa fie solicitat un electrician
specialist autorizat.

5. Inainteainceperii lucrérilor deconectati/intrerupeti
tensiunea la conductorul de retea (230 V!).

Intotdeauna deconectati sau scoateti prin desurubare
siguranta.

6. 3Verificati cu un tester de tensiune cd intr-adevar nu
mai existd tensiune in conductor.

7. Inainte de a gduri cu masina de gaurit verificati
traseele de cabluri (230 V!).

Nu deteriorati cablajele de retea atunci cand perforati
gdurile pentru fixare!

8. Montarea si functionarea numai in incdperi uscate.

9. Blocul functional (trafo/rezistentd de balast) trebuie sa
fie montat accesibil.

10. La locul de utilizare respectati clasa IP de protectie
necesard IP-x3/x4/x5/x7 (protectie la apd).

11. Montati astfel conductorii aflati sub tensiune (fire,
tije, ..) a diferitelor sisteme de iluminat (de tensiune joasa)
incat ei sa nu poata veni in contact unul cu altul.
12.LED-urile reactioneaza sensibil la temperaturi inalte.
Inainte de integrare respectati ca temperatura maxima a
mediului sa nu depdseasca 30 °C. 0 supraincalzire conduce
la o defectare prematurd a LED-urilor.

13. Nu este permisa asezarea unei izolatii de cildurd pe
corpul de iluminat / blocului functional. Intre blocul
functional si corpul de iluminat trebuie sa fie mentinutéd o
distantd conform instructiunilor de montaj. Trebuie sa fie
asiguratd o admisie si evacuare a aerului suficientd. Pericol
de supraincalzire!

14.1n cazulin care conductorul de conexiune la retea este
deteriorat, articolul nu se mai poate utiliza.

15.Sticlele de protectie sparte trebuie sé fie inlocuite
imediat.

16. Este permisa repararea corpurilor de iluminat
deteriorate (de ex. sticle, etansari etc.) numai cu piese de
schimb originale.

Indicatii de montaj/instalare

17. Atentie! In timpulinstalrii sistemul de iluminat tre-
buie sd réméana fard tensiune. Nu este permis ca imbindrile
tip fisd sa fie interconectate, desfacute sau schimbate

in timpul functiondrii sau sub tensiune. 0 racordare sub
tensiune distruge sau deterioreaza LED-urile.
18.Incarcarile electrostatice pot si deterioreze inainte de
utilizare sau distruge LED-urile. Nu este permisd atingerea
chip-ului LED-urilor, contactelor LED-urilor, traseelor
conductorilor sau contactelor stecherelor.

19. Nu este permisd extinderea sistemului de iluminat cu
lampi suplimentare.

20.Este permisa extinderea cu lampi suplimentare numai a
sistemelor de corpuri de iluminat prevazute in acest sens.
21.Este permisa extinderea sistemului de iluminat numai
cu piese 5i componente care sunt ofertate pentru sistem de
catre Paulmann. (www.Paulmann.com)

22.Prelungirea, scurtarea sau modificarea conductorilor
este permis a fi realizatd numai de cdtre un electrician
specialist autorizat conform instructiunilor sau prin
intermediul accesoriilor adecvate de la Paulmann.
(www.paulmann.com).

23. Utilizati numai o rezistentd de balast adecvata.

0 intensitate/tensiune a curentului electricd sau polaritate
incorectd poate distruge produsul.

24.Puterea electricd a corpurilor de iluminat cu LED-uri
trebuie sd se gdseascd in domeniul de putere al rezistentei
de balast a LED-ului.

Respectati datele de pe pldcuta de identificare a corpului
deiluminat si a rezistentei de balast.

25.Trebuie respectat modul de conectare a corpului de
iluminat cu LED-uri . In cazul conectdrii prescrise in

serie, curentul constant al corpului de iluminat trebuie

sd coincida cu rezistenta de balast a LED-ului (driverul
LED-ului).

26.Nu este permisa lipirea conductorilor; folositi bucse
sertizate.

27.1n cazul sistemelor cu variatoare pentru reglarea
intensitétii luminoase (dimmere) acordati atentie
marcajului dimmerului si a celui de pe corpul de iluminat/
rezistenta de balast.

28.Folositi un dimmer cu avans de fazd (pentru sarcini
inductive) marcat LED-RL sau LED-RLC.

29. Folositi un dimmer cu intdrziere de fazd (pentru sarcini
capacitive) marcat LED-RL sau LED-RLC.

30.Acordati atentie domeniului de putere al dimmerului.
31.Nu este permisd atasarea nici unui obiect pentru
decorare.

32.Daunele care au fost cauzate prin utilizarea,
manipularea, instalarea necorespunzédtoare, modificari

sau demontdri efectuate sunt excluse de la garantie si
raspunderea producatorului produsului.
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LT Saugos informacija
Bendroji

1. Norint uztikrinti, kad gaminys baty tinkamai
irengtas, surinktas arba sumontuotas ir naudojimas,
batina laikytis pateikty instrukciju. Siyinstrukcijy
neismeskite! Batina paisyti ant gaminio pateikty
techniniy duomeny. Galimi techniniai pakeitimai.
AtidZiai perskaitykite pateikiamas instrukcijas ir
saugos informacija!

2. Toliau pateikti simboliai yra naudojami
instrukcijose.

Elektros smigis lieciant dalis, kuriomis teka
elektros srové. Dél elektros smigio galima mirti.
Dél perkaitymo gali kilti gaisras arba galima patirti
materialine zala.

Svarbiis nurodymai dél tinkamo surinkimo,
jrengimo, montavimo ir naudojimo.

Informacija apie jrengimo, montavimo eigos ir
naudojimo nurodymus.

Saugos informacija

Montavimo ir taisymo darbus gali atlikti tik
kvalifikuotas elektrikas, laikydamasis vietos saugos
reikalavimy.

3. Prijungdami Sviestuva prie elektros tinklo, bikite
labai atsargis, kad iSvengtuméte elektros smigio.

4. Jeigu manote, kad nesugebésite prijungti, surinkti
arba sumontuoti gaminio, arba norimoje vietoje néra
prieigos prie elektros tinklo, kreipkités j kvalifikuota
elektrika.

5. Pries pradédami dirbti, atjunkite maitinimo linija
(230V) / elektros energijos tiekima.

Visada atjunkite arba issukite saugiklius.

6. Naudodami veikiantj jtampos tikrinimo jtaisa,
patikrinkite, ar elektros linijoje tikrai néra jtampos.
7. Pries grezdami patikrinkite maitinimo linijos
(230V) isdéstyma.

Grezdami tvirtinimo skyles, nepazeiskite maitinimo
linijos!

8. Montuoti ir eksploatuoti galima tik sausose
patalpose.

9. Valdymo jtaisai (transformatorius / balastas) turi
bdti sumontuoti taip, kad juos bity galima pasiekti.
10.Atkreipkite démesj, kad vietoje batina uztikrinti
IP apsauga, kurios kategorija baty IP-x3/x4/x5/x7
(apsauga nuo vandens).

11.Ivairiy apsvietimo (Zemos jtampos) sistemy
laidus (kabelius, strypus ir pan.), kuriais teka srove,
sumontuokite taip, kad jie nesiliesty vienas su kitu.
12.Sviesos diodai yra labai jautras aukstai
temperatirai. Pries prijungdami jsitinkite, kad
didziausia aplinkos temperatdra nevirsyty 30 °C.

Dél perkaitymo 3viesos diodai sugenda pirmiau laiko.
13.Siluminés izoliacijos negalima uzdéti ant Sviestuvo
arba balasto. Tarp balasto ir Sviestuvo batina islaikyti
montavimo instrukcijoje nurodyta atstuma.

Bdtina uztikrinti, kad baty tiekiamas ir pasalinamas
tinkamas oro kiekis. Perkaitimo pavojus!

14.Jeigu maitinimo laidas pazeistas, gaminys
netinkamas naudoti.

15.Suduze apsauginiai stiklai turi bati i$ karto
pakeisti.

16. Sugadinti Sviestuvai (pvz., stiklai, sandarikliai

ir pan.) gali bati taisomi tik naudojant originalias
atsargines dalis.

Montavimo / jrengimo nurodymai

17. Démesio! Irengiant apSvietimo sistema turi bati
atjungta nuo maitinimo tinklo. Eksploatuojantarba
prijungus prie maitinimo tinklo jungtys negali bati
sujungiamos kartu, atlaisvinamos arba keiciamos.
Jeigu esant jtampai atsiranda kontaktas, Sviesos
diodai pazeidziami arba sugadinami.
18.Elektrostatiné iskrova gali pazeisti arba sugadinti
Sviesos diodus. Negalima liesti Sviesos diody lusto,
Sviesos diody kontakty, laidininky arba kistuko
kontakty.

19.Apsvietimo sistema negali bati isplésta prijungiant
papildomy lempy.

20.Tik nurodytos apsvietimo sistemos gali bati
iSpléstos prijungiant papildomy lempy.
21.Apsvietimo sistema gali bati ilginama tik
naudojant dalis ir komponentus, kuriuos ,,Paulmann”
sidlo sistemai (www.Paulmann.com).

22.Laidus pailginti, patrumpinti arba pakeisti gali tik
kvalifikuotas elektrikas laikydamasis instrukcijy arba
naudodamas tinkamus ,Paulmann” priedus
(www.paulmann.com).

23.Naudokite tik tinkamus balastus. Netinkamas
srovés stipris / jtampa arba poliskumas gali sugadinti
gamini.

24.Sviesos diody elektros energija neturi virsyti
Sviesos balasty galios intervalo.

Bdtina paisyti Sviestuvo ir balasto duomeny lenteléje
pateiktos informacijos.

25.Batina laikytis Sviesos diody Sviestuvo prijungimo
nurodymy. Kai sujungiama nuosekliai nustatyta
tvarka, Sviestuvo ir sviesos diody balasto
(,LED-Driver”) nuolatiné srové turi sutapti.
26.Laidai gali bati lituojami, naudojant antgalius.
27.Naudodami sistema, kuri gali biti pritemdyta,
paisykite ant Sviesos requliatoriaus esanciy zenkly.
28.Naudokite faziy perjungimo reguliatoriy, kuris
pazymétas LED-RL arba LED-RLC.

29.Naudokite faziy skirtumy reguliatoriy, kuris
pazymétas LED-RL arba LED-RLC.

30. Paisykite Sviesos reguliatoriaus elektros energijos
intervalo.

31.Jokiy objekty nenaudokite kaip dekoracijy.
32.Garantija negalioja ir atsakomybé neprisiimama,
jeigu zala padaroma netinkamai naudojant, tvarkant,
jrengiant arba atlikus pakeitimy ar modifikaciju.

RU VKa3aHusa no TexHuKe 6e3onacHocTn
06wme yKasaHus

1. TouHoe cefloBaHNe U3NIOKEHHBIM anee yKa3aHUAM
ABNAETCA 06A3aTeNbHLIM YCNOBUEM ANA HAANeXKAllEro
BbIMOJNIHEHWUA YCTAHOBKYW, BCTPAUBAHUA UM MOHTAXa, a
TaKxe BBO/a B 3Kcnayataiuio. CoxpaHUTh pyKOBOACTBO
no akcnyaraumu! Heo6XxoAMMO yuUTLIBATE TEXHUYECKME
XapaKTepUCTUKY, yKa3aHHble Ha u3genuu. Nponssoantens
COXpaHseT 3a co60il NpaBo Ha BHECEHUE TEXHUYECKUX
W3MeHeHNil. BHMMATeNbHO U3yuuTe HUKecegyolmue
VHCTPYKLUN 1 yKa3aHus no TexHuke 6esonacHoctu!

2. B pyKOBOACTBAX N0 IKCMAYATALNUN MCNONL3YIOTCA
cnefylouime CUMBONbI:

MopaeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM NPU KOHTaKTe C
AeTanAMU, HaXOAAUMMUCA NOJ HANPAXKEHNeM. TTopaxeHue
3NEKTPUYECKMM TOKOM MOXET NpuBeCTM K cMepT. Mepe-
rpes: BepoATHOCTb NoXapa U MaTepuanbHoro yuepba.

BajKHble YKa3aHUA N0 HafsexKalleMy BbiNONHEHNIO
BCTPaNBaHUsA, yCTaHOBKM, MOHTaXa ¥ BBOAA B
IKCnAyaTaumio.

WHdopmauua o nocnefoBaTebHOCTI YCTAHOBKM,
MOHTaXa UK yKa3aH!A No IKCnayaTaluu.

YKa3aHuA no TexHuKe 6esonacHocTy

MOHTaXKHble U PEMOHTHbIE PaBOTbI AOSIKHbI BLINOAHATL
TONbKO CNeUNanUCTbI-31eKTPUKN, COBNI0AARA MECTHbIE
npasuna TexHUKK Ge3onacHocTy.

3. Mpu NOAKNIOYEHUN CBETUNBHUKA K INEKTPOCETU
Heo6x0MMo Co6MI0AATL NPeAesbHYI0 0CTOPOXKHOCTb BO
u36exaHue NopaKeH!A INEKTPUYECKUM TOKOM.

4. Ecnv Bbl He MOXETe CaMOCTOATENbHO BLINOAHUTL
BCTPaNBaHue, yCTaHOBKY UM MOHTaX MU €CAIN B HYMHOM
MecTe 0TCYTCTBYeT AOCTYN K 31€KTPONPOBOAKE, CeayeT
06paTUTLCA K CNELNANUCTY-3NEKTPUKY.

5. Mepes Hayanom paGoT OTKNOYNTL/0GECTOYUTL CETEBOI
kabenb (230 B!).

0653aTeNIbHO OTKI0YUTE UK OTKPYTUTE NPESOXPAHUTEND.
6. Mpu NOMOWM UCNPABHOTO UHAMKATOPA HANPAKEHNA
ybeauTech B TOM, 4TO HaNpAXEHUe Ha ceTeBoM kabene
NeiCTBUTENbHO OTCYTCTBYET.

7. Mpexpe 4em CBEPAUTb KPENeKHble OTBEPCTUA, NPO-
BepbTe IUHUIO NPOKNAAKHM ceTeBOro kabens (230 B!).

He gonyckaitte nospexaexus cetesoro kabens npu
CBepAEeHUU KpenexHblx 0TBepCTHil!

8. M3penus npefHasHaueHbl ANs MOHTAXa U SKCAYyaTaLUM
TONbKO B CYXUX NOMEl|EHUAX.

9. YcTpoiicTBo ynpasneHus (TpaHcdopmatop/nyckopery-
AUpyIoLKit annapaT) AOMKHO ObITh YCTAaHOBNEHO B YA06HOM
ANA focTyna mecre.

10.Y4uTbiBaTh HEOGXOAUMYIO CTeNEHb 3auwuThl IP: IP-x3/x4/
X5/x7 (3aWuTa 0T BOAbI) HAa MeCTe IKCMAyaTaLuu u3penus.
11. Haxoaswuecs nog HanpsAxeHuem nposoaa (Tpocsl,
WTAHTU U T. .) PasHbIX (HU3KOBONBTHBIX) OCBETUTENbHbBIX
CUCTeM HEOBXOANMO MOHTUPOBATL TaK, YTOGbI UCKAIOYUTL X
B3aUMHbIA KOHTaKT.

12.CBeTOAMOAb OTAUYAIOTCA YYBCTBUTENLHOCTLIO K
BbICOKUM TemnepaTypam. 103ToMy paGoThl N0 UX yCTaHOBKe
Heo6X0MMO BbINONHATL NPY TeMAEPaType OKpyKak el
cpeabl He Bbiwe 30 °C. Meperpes npuBoAUT K Npexaespe-
MEHHOMY BbIXOAY CBETOAMOAA U3 CTPOS.

13.Henb3s HaKNaAbIBaTb TENNOU3ONALNIO HA CBETUNBHUK/
YCTPOIICTBO ynpasneHus. Mexay ycTpoiicTBOM ynpaBaeHus
1 OCBETUTE/IbHBIM NPUBOPOM [0SKHO COXPAHATLCH PACCTO-
AHMe, yKa3aHHOe B PYKOBOACTBE N0 MOHTaXy. Heobxoanmo
06ecneynTb JOCTaTOYHYIO NPUTOYHYIO U BLITAKHYIO BEHTUAA-
uunio. OnacHocTb neperpesa!

14.V13penmne c noBpeXAEHHBIM NPOBOAOM ANA NOAKNIOYEHNA
K CETU HENPUTOAHO K UCMOSb30BAHMIO.

15.Pa36buTble 3aWUTHbIE CTEKA NOANEKAT HEMEANEHHOM
3ameHe.

16. [1ns peMOHTa NOBPEXKAEHHbIX CBETUALHUKOB (Hanpumep,
CTeKON, yNAOTHEeHNi1) pa3pelaeTcs MCNoNb30BaTh TONbKO
OpUTMHafbHbIE 3aNacHble YacTU.

YKa3aHUA N0 MOHTAXy/yCTaHOBKe

17. BHumaHue! Bo BpeMa yCTaHOBKM OCBETUTENbHAA CUCTEMA
AONKHa GbITb 06ecToYeHa. 3anpeujaeTcs COeANHATD,
Pa3befMHAT UM 3aMEHATH WTEKEPHbIE Pa3beMbl BO BPeMs
IKCNAyaTaUmMn U3euit U Noj Hanpaxenuem. Mpoyecc
COeQVHEHNA NOA HANPAXKEHUEM NPUBOAUT K PaspylIeHHIo
WAV NOBPEKAEHMIO CBETOANOAA.

18.3nekTpocTaTUyeckue 3apaabl NPUBOAAT K pa3pyleHnio
WAV NOBPEX/AEHNI0 CBETOANOAOB. 3anpeljaeTca npukacaTbea
K MHTErpanbHbiM MUKPOCXEMaM M KOHTaKTaM CBETOAUOA0B,
CBETAWMMCH OPOKKAM UNN LITEKEPHDBIM KOHTAKTaM.
19.3anpeuwaetca paclWwnpATL OCBETUTEbHYIO CUCTEMY 32
CYeT J0NONHUTENbHBIX CBETULHUKOB.

20.PacwupeHue 3a CYeT AONONHUTENbHbIX CBETUNLHUKOB
AONYCTUMO TONLKO ANA ONPEeNeHHbIX BUAO0B OCBETUTE b
HbIX CUCTEM,

21.0cBeTUTENbHYIO CUCTEMY pa3peluaeTcs JONONHATL
TONbKO AETANAMU U KO Tamu, Npeano: KoMna-
Hueit Paulmann ana ganHoi cuctemsl. (www.Paulmann.com)
22.YAMHATb, YKOPAUYMBaTh UNN U3MEHATH Kabenn uMeeT Npaso
TONLKO CMIEUUANNCT-31EKTPUK, NPU 3TOM OH JJO/IKEH CNefjoBaTh
MHCTPYKLMK U UCNONb30BATH COOTBETCTBYIOU|UE NPUHAANEXK-
HoCTH OT komnanuy Paulmann. (www.paulmann.com).
23./cnonb3yitTe TONbKO NOAXOAALLNIA NyCKOPEryaupyowmi
annapart. HenpaeunbHas cuna Toka/BbiCOTa HANPSAKEHUA
WA NOAAPHOCTH MOXKET NPUBECTY K NOBPEKACHMIO U3ANNA.
24.3neKTpuyeckuit kKabenb CBETOANOAHbBIX CBETUIBHUKOB
[ONKEH HAXOAUTHCA B 30HE /CTBUS CBETOAUOAHOMO
nyckoperyaupylowero annapara.

PykoBoACTBYiATECH JaHHbIMU, YKa3aHHbBIMU HA YUPMEHHOI
TabnuyKe CBETUALHUKA U NYCKOPEryaupyloWero annapara.
25.CnepyeT y4ynThIBaTh Pa3HOBUAHOCTb CXEMbl CBETOANOA-
HbIX CBETUNbHUKOB. Ecn TpeGyeTcs nocnenosatenbHoe co-
€/\NHEeHMe, KOHTAKTHbIA TOK CBETUNbHUKA U CBETOAMOAHOTO
nyckoperyaupylowero annapara (CBeToOAUOAHOTO ApaiiBepa)
LONKEH GbITb OAUHAKOBbIM.

26.He paspewaertcs 3anausatb kabenu, cnegyer
MCN0/b30BaTh KABEbHbIE 3aXKUMbl.

27.Tpu MCcnonb30BaHUN CUCTEM C peryaupyemMon

APKOCTbIO YYUTHIBAITE MAPKUPOBKY PEryNATOpa APKOCTH U
CBETULHUKOB/NYCKOPEryAUpPYIOU{UX YCTPOACTB.
28.Ucnonb3yitte perynatop ApKOCTYH ¢ ha3oBOil OTCEYKOM C
mapkuposkoi LED-RL unu LED-RLC.

29.Wcnonb3yitte perynatop ApKOCTY C ha30BOil OTCEYKOM C
mapkuposkoi LED-RC uau LED-RLC.

30.Y4yuTbiBaiiTE fAMANA30H MOLWHOCTM PErynaTOpa APKOCTU.
31.3anpeuwaercs UCNob30BaTh Kakne-NM6o npeaMeTsl 4nA
AEeKOPUPOBAHMS.

32.TapaHTus 1 OTBETCTBEHHOCTb NPOU3BOAUTENSA He pac-
NPOCTPaHAITCA Ha NOBPEX/EHNSA, BbI3BaHHbIC HEHaaNeXa-
W1M UCNONb30BaHMEM, 06palileHeM, MOHTaXOM, BHeCEHUeM
KOHCTPYKTUBHbBIX MU3MEHEHWIT MW MOJepHU3aL et n3fenuit.
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LV brosibas norades

Visparigi

1. Laiuzstadisanu, iebavi, montazu vai ekspluataciju
veiktu pareizi, ir jaievéro komplektacija ieklautas
instrukcijas. Saglabajiet instrukciju! Ievérojiet uz
produkta noraditos tehniskos datus. Iespéjamas
tehniskas izmainas. Rapigi izpétiet pievienotas
instrukcijas un drosibas norades!

2. Instrukcijas tiek izmantoti talak minétie simboli.
Elektriskas stravas trieciens, saskaroties ar

dalam, kas vada spriegumu. Elektriskas stravas
trieciens var bat navéjoss. Parkarsana: var izraisit
ugunsgréku vai materialu bojajumus.

Svarigas norades par pareizu ieblvi, uzstadisanu,
montazu un ekspluataciju.

Informacija par uzstadisanas, montazas secibu vai
ekspluatacijas noradijumi.

Drosibas norades

Montazas un remonta darbus drikst veikt tikai
elektriki atbilstosi vietéjiem drosibas noteikumiem.
3. Esiet piesardzigs, pieslédzot spuldzi elektrotiklam,
lai novérstu stravas triecienu.

4. Janeesat parliecinats par savam uzstadisanas,
ieblves vai montazas prasmém vai izvélétaja vieta
vél nav pieejas elektrotiklam, lieciet darbus veikt
elektrikim.

5. Pirms darbu saksanas atvienojiet tiklu no
sprieguma (230 V).

Vienmér izslédziet vai izskrivéjiet drosinatajus.

6. Arderigu sprieguma indikatoru parbaudiet, vai
vada patiesam nav sprieguma.

7. Pirms urbsanas parbaudiet vadu izvietojumu

(230 V).

Urbjot stiprinajuma atveres, nebojajiet vadus!

8. Montazu un ekspluataciju veiciet tikai sausas
telpas.

9. Vadibas iekartai (transformatoram/balasta
iekartai) jabGt montétai pieejama vieta.
10.Uzstadisanas vieta ievérojiet nepieciesamo IP
aizsargklasi IP-x3/x4/x5/x7 (aizsardziba pret Gdeni).
11.Dazadu (zema sprieguma) apgaismojuma sistému
spriegumu vado3as dalas (troses, stienus utt.)
montéjiet ta, lai tas nesaskartos.

12.LED jutigi reagé uz augstam temperatdram.

Pirms montazas nemiet véra, ka maksimala vides
temperatdra nedrikst parsniegt 30 °C. Parkarsana
izraisa priekslaicigu LED darbibas atteici.
13.Spuldzei/vadibas iekartai nedrikst izmantot
siltumizolaciju. Starp vadibas iekartu un gaismekli
janodrosina montazas instrukcija noraditais attalums.
Janodrosina pietiekama gaisa padeve un izvade.
Parkarsanas risks!

14.Ja tikla piesléguma vads ir bojats, produktu nevar
lietot.

15.Saplésti aizsargstikli nekavéjoties janomaina.
16. Bojatas spuldzes (pieméram, stikli, blives utt.)
drikst labot tikai ar originalajam rezerves dalam.

Montazas/uzstadisanas norades

17. Uzmanibu! Uzstadisanas laika apgaismojuma
sistémai nedrikst pievadit spriegumu.
Spraudsavienojumus nedrikst savienot, atvienot vai
nomainit lietosanas laika vai tad, ja tiek pievadits
spriegums. Ja savienojums tiek izveidots, kad tiek
pievadits spriegums, LED var dal&ji vai pilniba sabojat.
18.Elektrostatiska izlade var daléji vai pilniba sabojat
LED. Nepieskarieties LED ¢ipam, LED kontaktiem,
vadojumam vai spraudniem.

19.SpuldZu sistému nedrikst papildinat ar citam
spuldzém.

20.Papildu spuldzes drikst pievienot tikai tadas
spuldzu sistemas, kur §7iespéja ir paredzéta.
21.SpuldZu sistému drikst papildinat tikai ar tadam
dalam un komponentiem, ko sistémai piedava
Paulmann (www.Paulmann.com).

22.Vadus drikst pagarinat, saisinat vai mainit tikai
elektrikis atbilstosi instrukcijai vai izmantojot
piemérotus Paulmann piederumus
(www.paulmann.com).

23.1zmantojiet tikai piemérotu balasta iekartu.
Nepareizs stravas stiprums/spriegums vai polaritate
var sabojat produktu.

24.LED spuldzu elektriskajai jaudai jabat LED balasta
iekartas jaudas diapazona.

Tevérojiet norades uz spuldzes datu plaksnites un
balasta iekartas.

25.Ievérojiet LED spuldZu sléguma veidu. Ja ir
noradits rindas slégums, spuldzes un LED balasta
jekartas (LED regulatora) konstantajai stravai ir jabat
vienadai.

26.Vadus nedrikst lodét; izmantojiet dzislu apvalkus.
27.Sistémas ar mainamu spilgtumu nemiet véra
apziméjumus uz gaismmaina un spuldzém/balasta
jekartam.

28.1zmantojiet fazvadibas gaismmaini ar apziméjumu
LED-RL vai LED-RLC.

29.1zmantojiet fazvadibas gaismmaini ar apziméjumu
LED-RC vai LED-RLC.

30.Ievérojiet gaismmaina jaudas diapazonu.
31.Nepiestipriniet nekadus dekorativus elementus.
32.Par bojajumiem, kas radusies nelietpratigas
izmanto3anas, ricibas, uzstadidanas, izmainu vai
parbivju dél, nevarizvirzit garantijas un atbildibas
prasibas.

SV Sakerhetsforeskrifter
Allmént

1. De bifogade bruksanvisningarna dr en
forutsdttning for korrekt installation, inbyggnad

eller montering samt idrifttagning. Spara
bruksanvisningen! Den tekniska informationen pa
produkten maste beaktas. Med reservation for tekniska
andringar. Lds de bifogade bruksanvisningarna och
sdkerhetsforeskrifterna noggrant!

2. Foljande symboler anvédnds i anvisningarna:
Elektrisk stot vid berdring av stromforande delar.

En elektrisk stot kan leda till déden. Overhettning:

Kan orsaka brand eller materiell skada.

!} Viktig information for korrekt inbyggnad,

installation, montering och idrifttagning.

H information om installation, monteringsordning

elleranvdndning.

Séakerhetsforeskrifter

Montering och reparationsarbeten far endast
utféras av behorig elektriker enligt de lokala
sdkerhetsféreskrifterna.

3. Varytterst forsiktigt vid anslutning av armaturen
till elndtet for att undvika elolyckor.

4. Omduinte klarar att utféra installationen,
inbyggnaden eller monteringen sjélv eller om du inte
har tillgang till en elledning maste behorig elektriker
tillkallas.

5. Innan arbetet paborjas maste elledningen (230 V!)
stdngas av/goras spanningsfri.

Stdng av eller skruva alltid ur sékringen.

6. Kontrollera med en fungerande spanningsprovare
att elledningen ar helt spanningsfri.

7. Kontrollerainnan borrning hur elledningen gar
(230 V!).

Nar skruvhalen borras far elledningen inte skadas!

8. Farendast monteras och anvdndas i torra
utrymmen.

9. Driftsenheten (forkopplingsdon) ska monteras
lattatkomligt.

10.Iaktta den IP-klass IP-x3/x4/x5/x7 (skydd mot
vatten) som krévs pa platsen.

11. Montera spanningsforande ledare (linor, stanger
etc.) i olika (klenspannings-)belysningssystem sa
att de sinsemellan inte kan komma i kontakt med
varandra.

12.LED &r kanslig for hoga temperaturer.

Kontrollera fore monteringen att den maximala
omgivningstemperaturen inte dverskrider 30 °C.
Overhettning leder till att LED:ns livslangd forkortas.
13.Det farinte ligga isolering pa armaturen/
driftsenheten. Mellan driftsenhet och juskalla ska
det avstand som anges i monteringsanvisningarna
hallas. Sakerstall tillrécklig ventilation. Risk for
Gverhettning!

14.0m stromkabeln dr skadad dr produkten
oanvandbar.

15.Trasiga skyddsglas ska omedelbart bytas ut.

16. Skadade armaturer (t.ex. glas, tatningar osv.) far
endast repareras med originalreservdelar.

Monterings-/installationsinformation

17. 0BS! Under tiden som installationen gors

maste belysningssystemet vara spanningsfritt.
Stickkontakter far inte kopplas samman, kopplas

loss eller bytas under drift eller spanning. En
sammankoppling under spdnning forstér eller skadar
LED:n.

18.Elektrostatiska laddningar kan skada eller forstéra
LED:n. LED-chipet, LED-kontakter, ledare eller
stickkontakter far inte berdras.
19.Belysningssystemet far inte utkas med ytterligare
armaturer.

20.Endast belysningssystem som dr avsedda for detta
far utdkas med ytterligare armaturer.
21.Belysningssystemet far endast utékas med delar
och komponenter for systemet som tillhandahélls av
Paulmann. (www.paulmann.com)

22.F6rldngning, forkortning eller forandring av
kablar far endast goras av en behorig elektriker enligt
foreskrift eller med ldmpligt tillbehor fran Paulmann.
(www.paulmann.com)

23.Anvénd endast ett lampligt férkopplingsdon.

Fel stromstyrka/spanning eller polaritet kan forstora
produkten.

24.Den elektriska effekten hos LED-armaturerna méste
ligga inom effektomradet for LED-forkopplingsdonet.
Observera uppgifterna pa armaturens och
forkopplingsdonets typskylt.

25.LED-armaturernas kopplingsart. Vid foreskriven
seriekoppling maste den konstanta strémmen frén
armaturer och LED-forkopplingsdon (LED-driver)
stamma Gverens.

26.Kablarna far inte l6das, anvand dndhylsor.

27.Vid dimbara system méaste markningen pa dimmern
och pé& armaturen/férkopplingsdonet beaktas.
28.Anvénd en tyristordimmer med markningen LED-RL
eller LED-RLC.

29.Anvénd en transistordimmer med markningen
LED-RL eller LED-RLC.

30.Kontrollera dimmerns effektklass.

31.Inga féremal for dekoration far fastas pa
armaturen.

32.Skador pa grund av felaktig anvdndning, hantering,
installation eller pa grund av genomférda fordandringar
eller ombyggnationer omfattas inte av garantin.
Paulmann taringet ansvar for denna typ av skador.

Paulmann Licht GmbH 31832 Springe /Germany www.paulmann.com

Safety Instructions

MK Hacoxu 3a 6e36epHocTa
OnwTo

1. TpuUNoXeHOTO ynaTcTBo e NoTpe6HO 3a cooaBeTHa
MHCTaﬂaLlVlja, Brpajysare Win MOHTaXa U nywTtamwe B0
ynotpeba. Yysajte ro ynatctsoto! Mopa aa ce BHMMaBa
Ha TeXHWYKMTe NOAaTOLM 33 NPOM3BOAOT. 3aapxeTe
M TeXHUYKUTE NPOMEHN. I'IpqueTe ro TemenHo
NPUNOXKEHOTO yNaTCTBO U HacokuTe 3a 6esbeaHocT!
2. CnepHuBe cumbonm ce KOPUCTAT BO yNaTCTBOTO:
EnexkTpuyen yaap npu fonup Ha Aenosu noa
HanoH. ENeKTpMYHNOT yaap Moxe Aa A0Beje A0 CMPT.
Mperpesatbe: MoXHI ce NOXapy AN OWTETYBatbE Ha
aboTu.
Ba)X(HW HACOKM 3a COOABETHO BrpajyBatbe,
MHCTanaumja, MOHTaXa unu nywTarwe 8o ynotpeda.
Wudopmaumja 3a Hacoku 3a MHCTanauuja-, pegocnes
Ha MOHTaXa AW HacoKu 3a paboTa.

Hacoku 3a 6e36epgHocTt

Pa6oTuTe 3a MOHTaXa 1 NONpaBKN MOXe fia ce BpWwaT
CaMo 0/ CTPaHa Ha KBanuGuKyBaH efeKTpuyap Bo
COrNacHOCT CO BaXeykuTe nponucu 3a 6esbegHocT.

3. bupeTe KpajHO NpeTnasnuBy Kora r1 NnoBp3ysate
CBETUNKMTE HA CUCTEMOT 3a HanojyBake 3a Aa
n3berHere enekTpuyeH yaap.

4. AKo MMaTe COMHEXU 3a MHCTanayujara,
BrpajyBarero Uin MOHTaxaTta unu Ha N0CaKyBaHOTO
MecTo cé yuwTe Hema npucTtan A0 AOBOA Ha eNeKTpuyHa
eHepruja, Mopa a noBuKate enekTpuyap.

5. lpep noyeTokoT Ha paboTuTe ncknyyete ja
NMHMjaTa Ha eNeKTpUYHaTa eHepruja (230 V!) /
UCKJTYYETe 0 HanoHOT.

WcknyyeTe uan ofBpTeTe ro 0CUrypyBayoT.

6. lposepeTe co ha3omeTap Koj e Bo hyHKLMja, AeKa
Ha IMHMjaTa HeMa HamnoH.

7. MposepeTe ro npea aynyereTo TEKOT Ha NMHKjaTa
Ha enekTpuyHaTa eHepruja (230 V!).

Mpu gynyetrbe Ha AynKuW 3a 3aUBPCTYBakbE He ja
owWTeTyBajTe IMHMjaTa Ha eNeKTpUYHaTa eHeprujal

8. MoHTupajTe 1 nywTajTe Bo ynoTpe6a camo BO CyBH
npocTopuu.

9. Ypepot 3a pa6ota (TpaHcdopmatop/6anact) mopa
7l ce MOHTMPa NPETXO/HO.

10. Mpuppxyeajte ce go notpebHata IP 3awtuta
IP-x3/x4/x5/x7 (3awTuTa 0f BOAA) HAa MECTOTO Ha
ynotpeba.

11.MpoBoAHMLMTE Ha HaNoH (kabau, WKnKy, ..) co
pasnuyHmM (HUCKOHAMOHCKM) 0CBETNYYAYKM CUCTEMN
[la ce MOHTMpaaT TaKa WTo 4a He MOXaT Aa A0jAaT BO
KOHTAKT e[jHU CO Apyriu.

12.LED yyBCcTBUTENHO pearnpaar Ha BUCOKK
Temnepatypu. BHumaBajte npep BrpaayBaweto, Aa He
Ce HaAMWHe MaKCMManHata Temnepatypa Ha OKOJiuHaTa
op 30 °C. MperpeBameTo AoBeyBa A0 NPeABPEMEHO
pacunyBatrbe Ha LED.

13.TonnuHCKa n3onaluja He cMee Aa NeXK Ha
cBeTunkata/6anactor. Momery 6anactoT v cBeTuiKaTa,
Mopa Jla UMa 0f;aNeyeHOCT BO COracHOCT CO
MHCTPYKLMKUTE 33 MOHTaXa. Mopa fa ce o6e3benu
[I0BO/THO CHab/yBatbe U U3/1yByBatbe Ha BO3AYXOT.
OnacHocT og nperpesatse!

14.Ako Ka6enot 3a NoBpP3yBatbe e OWTeTeH,
Npon3BOAOT e HeynoTpe6nus.

15.CKpLI.l€HVITe 3alITUTHKU CTaKNa MOpa BeaHaW aa
6upaT 3ameHeTu.

16. OwTeTeHnTe CBETNA (Ha Np. CTaKNA, AUXTYH3U UTH.)
cMeaT ja ce NonpaBaaT CaMo CO OPUTMHATIHU Pe3epBHI
Aenosu.

Hacoku 3a MoHTaxa/uHCTanayuja

17. Buumanue! Mpu nHctanaumjata cuctemot

3a ocBeT/yBatbe Tpeba Aa ocTaHe 6e3 HanoH.
KoHekTopuTe He cMeaT BO TeKOT Ha paboTaTa uan

noj HanoH aa 6MAAT BKNYyYyBaHU, Pa3MOTyBaHU UK
MeHyBaHu. [10BP3yBareTO N0/ HANOH, T YHUWTYBA UAN
owTetysa LED.

18.ENeKTpOCTaTCKOTO NONHEE MOXeE a FM OWTeTH
unn yuuwtu LED. LED-yunosuTe, LED-koHTaKTHTE,
NPOBOAHMLMTE UAN KOHTAKTUTE 3a NPUKNYYOK He CMeaT
na ce jonupaar.

19.CucTeMOT 3a 0CBETNYBAHE HE CMEe A Ce NPOAOIIKM
3a JONONHUTENHN CBETNA.

20.Camo 3a Toa NpefBUAEHM CUCTEMM 33 OCBETNYBatbE
cMear fa ce NPOAOIKYBAAT CO AONONHUTENHN CBETAA.
21.CucTemoT 3a OCBETNYBake CMee 1a Ce NPO0NIKYBA
€aMo CO 1eNI0BN 1 KOMMOHEHTU, KOW Ce NOHYAEHM 33
cuctemot o Paulmann. (www.Paulmann.com)
22.MpogonxyBsatbe, CKpaTyBate NN MEHYBake

Ha IMHUM CMee Jja ce BPLIX CaMO Of} eNeKTpuyap

BO COMNACHOCT CO yNaTcTBaTa MK CO COO/BETEH
Paulmann-npu6op. (www.paulmann.com).
23.Kopucrere camo coopseteH 6anact. Morpewna cuna
Ha CTPyja/BMCMHA HA HANOH UK NONAPUTET MOXKE Aa ro
YHUWTAT NPOU3BOAOT.

24.EnekTpuyHata eHepruja Ha LED cetnata mopa ga
JIeXN BO eNeKTpuyHuoT oncer Ha LED 6anactor.

Be MonumMe fa ru npountaTte MH(opMaLUUTE Ha
HaTNNCOT Ha TUMOT Ha cBeTnaTa u 6anacToT.

25.Tpe6a aa ce BHUMABA Ha HAYNHOT Ha BKNYYyBatbe
Ha LED-csetnata. Kaj nponuwana noctanka Ha
nosp3yBate Mopa ia OAroBapaat nocTojaHarta cTpyja
Ha cetnarta v LED 6anacror (LED ynpasysaun).
26./1nHMUTE He cMeaT fa ce 3anemyBaar, Aa ce
ynoTtpebyBaar MeTanHU NPCTEHN.

27.BHuUMaBajTe Kaj cucTeMU Co perynnpaHo
OCBET/IyBatbe Ha 03HaKaTa Ha NPUTYLYBAYOT U Ha
ceTnata/6anacture.

28.KopucTete chazeH npurywysay co o3Haka LED-RL
wnun LED-RLC.

29.KopucTete chaszeH npurywysay co o3Haka LED-RC
unun LED-RLC.

30.BHMMaBajTe Ha ONCEroT Ha NPUrylIyBayoT.

31.He cmeaT fa ce npukayyBsaaT npeamMeTH 3a
Aekopauuja.

32.llteTuTe npeaM3BUKaHM Of HeNpaBuaHa ynoTpeba,
paKyBatbe, MHCTanaunja unu Nnpyu U3BpLEHN U3MEHN
UMW KOHBEP3UU Ce UCKNYYeHM Of rapaHLujaTa un
OArOBOPHOCTA.

SK Bezpecnostné pokyny
Vseobecné

1. Prilozené navody si predpokladom pre riadnu
instaldciu, zabudovanie alebo montédz a uvedenie do
prevadzky. Navod uschovajte! Je potrebné prihliadat
na technické tdaje uvedené na vyrobku. Technické
zmeny vyhradené. Prestudujte si dokladne prilozené
nédvody a bezpecnostné pokyny!

2. Vnévodoch sa pouzivaji nasledujdce symboly:
/N Uraz elektrickym priadom pri dotyku casti pod
elektrickym napatim. Uraz elektrickym pridom moze
viest k smrti. Prehriatie: Mozné st poziar alebo vecné
Skody.

Hpslezite pokyny k riadnemu zabudovaniu,
instaldcii, montdzi a uvedeniu do prevadzky.

H informacia k poradiu instaldcie, poradiu montdze
alebo prevadzkovym pokynom.

Bezpecnostné pokyny

Montdz a opravarenské prace sa smu vykonavat len
odbornikom na elektrinu podla miestnych bezpecnost-
nych predpisov.

3. Budte maximalne opatrni pri pripdjani svietidla
na elektrickd siet, aby ste sa vyhli zasiahnutiu
elektrickym pradom.

4. Ked'si netrifate nainstalaciu, zabudovanie alebo
montdz alebo neexistuje na pozadovanom mieste este
Ziadny pristup k elektrickému vedeniu, tak sa musi
prizvat odbornik na elektriku.

5. Pred zaciatkom prac vypnite / zapnite bez napédtia
sietové vedenie (230 V!).

Vypnite alebo vytocte vzdy poistku.

6. Skontrolujte s fungujtcou skisackou napdtia, ¢i
sa skutocne na vedeni nenachadza ziadne elektrické
napatie.

7. Skontrolujte pred vitanim priebeh sietového
vedenia (230 V!).

Pri vitani upeviiovacich otvorov neposkodit sietové
vedenie!

8. Montdz a prevadzka len v suchych priestoroch.

9. Prevadzkovy pristroj (transformétor/predradeny
pristroj) sa musi namontovat pristupny.
10.Respektujte potrebny IP druh krytia IP-x3/x4/x5/
x7 (ochrana pred vodou) na mieste nasadenia.
11.Vodice pod elektrickym napatim (lana, tyce, ..)
roznych (nizkonapatovych) osvetlovacich systémov
namontujte tak, aby nemohli navzdjom prist do
kontaktu.

12.LED reagujd citlivo na vysoké teploty. Pred zabu-
dovanim dodrZujte to, aby sa neprekrocila maximalna
teplota okolia 30 °C. Prehriatie vedie k pred¢asnému
vypadku LED.

13.Tepelnd izoldcia nesmie lezat na svietidle /
prevadzkovom pristroji. Medzi prevadzkovym
pristrojom a osvetlovacimi prostriedkami sa musi
dodrziavat odstup podla montazneho ndvodu. Musi
byt zabezpeceny privod vzduchu a odvod vzduchu.
Nebezpecenstva prehriatia!

14.Ak je napajacie vedenie poskodené, je vyrobok
nepouzitelny.

15.Rozbité ochranné skla sa musia okamzite vymenit.
16. Poskodené svietidla (napr. skld, tesnenia atd.) sa
smu opravit len s origindlnymi nahradnymi dielmi.

Montézne pokyny/Instalaéné pokyny

17. Pozor! Pocas instaldcie musi zostat osvetlovaci
systém bez elektrického napdtia. Konektory sa nesmd
pocas prevadzky alebo pod elektrickym napatim spa-
jat, uvoliovat alebo menit. Spojenie pod elektrickym
napdatim znici alebo poskodi LED.

18.Elektrostatické ndaboje mozu LED priebezne
poskodit alebo znicit. LED ¢ip, LED kontakty, vodicové
trasy alebo kontakty konektorov sa nesmd dotykat.
19.Systém svietidiel sa nesmie rozsirovat pomocou
pridavnych svietidiel.

20.Len nato urcené systémy svietidiel sa smd
rozsirovat pomocou pridavnych svietidiel.

21.Systém svietidiel sa smie rozsirovat len s dielmi a
komponentmi, ktoré sa pontkajd firmou Paulmann pre
systém. (www.Paulmann.com)

22.Pred(zenie, skratenie alebo zmena vedent sa smie
uskutocnit len prostrednictvom odbornika na elek-
triku podla ndvodu alebo prostrednictvom vhodného
prislusenstva firmy Paulmann. (www.paulmann.com).
23.Pouzivajte len vhodny predradeny pristroj.
Nesprdvna intenzita elektrického pradu/vyska elek-
trického napéatia alebo polarita mdze znicit vyrobok.
24.Elektricky vykon LED svietidiel musf lezat vo
vykonovom rozsahu predradeného pristroja LED.
Respektujte Gidaje na typovom stitku svietidla a
predradenom pristroji.

25.Je potrebné respektovat sposob zapojenia LED
svietidiel. Pri predpisanom sériovom zapojeni sa musi
zhodovat konstantny elektricky prid svietidla a LED
predradeného pristroja (LED-Driver).

26.Vedenia sa nesmd pospdjkovat, pouzivajte objimky.
27. Dbajte pri stmievatelnych systémoch na oznacenie
stmievacov a na svietidld/predradené pristroje.
28.Pouzivajte fazové stmievace s oznacenim LED-RL
alebo LED-RLC.

29.Pouzivajte fazové stmievace s oznacenim LED-RC
alebo LED-RLC.

30.Dbajte na vykonovy rozsah stmievacov.

31.Tu sa nesmd pripevnit Ziadne predmety za Gcelom
dekordcie.

32.Skody, ktoré by boli spasobené v désledku
neodborného pouZzitia, manipuldcie, instaldcie alebo
prevedenych zmien alebo prestavieb, sd vyldcené z
poskytnutia zdruky/zdruky a rucenia.

Safety Instructions

N Sikkerhetsanvisninger
Generelt

1. Vedlagte anvisninger er forutsetning for riktig
installasjon, oppsett eller montering og oppstart.
Ta vare pa bruksanvisningen! De tekniske dataene
pa produktet ma hensyntas. Med forbehold om
tekniske endringer. Les vedlagte bruksanvisning og
sikkerhetsanvisninger ngye!

2. Ibruksanvisningen brukes fglgende symboler:
Elektrisk stot ved bergring av deler under

spenning. Elektrisk stot kan fore til ded.
Overoppheting: Brannskader og materielle skader kan
forekomme.

Viktige merknader for korrekt oppsett, installasjon,
montering og oppstart.

Informasjon om installasjons- og
monteringsrekkefglge eller driftsmerknader.

Sikkerhetsanvisninger

Montering og reparasjon ma kun utferes

av en autorisert elektriker iht. de lokale
sikkerhetsforskriftene.

3. Vear meget forsiktig nar du skal koble lampen til
strommen for & unnga elektrisk stot.

4. Dersom du ikke er sikker pa hvordan installasjonen,
oppsettet eller monteringen skal utferes eller det
ikke er tilgang til stromledning pa ensket sted, ma du
tilkalle en elektriker.

5. Fordusetterigang med arbeidene, skru av/ koble
fra stromledningen (230 V!).

Skru alltid av/ta ut sikringen.

6. Sjekk med en feilfri spenningsmaler at det faktisk
ikke er noe spenning i ledningen.

7. Sjekk hvor stremledningen (230 V!) gar for du
starter med & bore.

Pass pa at du ikke skader stremledningen nar du borer
festehullene!

8. Ma kun monteres og brukes i torre rom.

9. Adapteren (transformatoren) ma monteres slik at
den er tilgjengelig.

10.Nodvendig IP-kapslingsgrad IP-x3/x4/x5/x7
(beskyttelse mot vann) pa bruksstedet mé ivaretas.
11.Spenningsferende ledere (wire, stenger, ...) til
forskjellige (smaspennings-) belysningssystem ma
monteres slik at de ikke kan komme i kontakt med
hverandre.

12.LED reagerer pmfintlig pa hoye temperaturer.
Kontroller for montering at den maksimale
omgivelsestemperaturen pa 30 °C ikke blir
overskredet. En overoppheting fgrer til at LED-paerene
far kortere levetid.

13.Det md ikke ligge noe isolasjon pa lampen eller
adapteren. Mellom adapter og lampe m& man overholde
avstanden som er oppgitt i monteringsanvisningen.
Sjekk at det finnes tilstrekkelig plass for
luftsirkulasjon. Fare for overoppheting!

14.Dersom stromledningen er skadet, kan varen ikke
brukes.

15.Knuste beskyttelsesglass ma skiftes omgaende.
16. Lamper med skader (pa f.eks. glass, pakninger osv.)
ma kun repareres med originale reservedeler.

Monterings-/installasjonsanvisninger

17. Obs! Mens installasjonen pagér, ma
belysningssystemet ikke vaere stromforende.
Pluggforbindelser mé ikke kobles sammen, fra eller
skiftes mens systemet eri bruk eller star under
spenning. En forbindelse som er under spenning,
odelegger eller skader LED.

18.Elektrostatiske ladninger kan skade eller pdelegge
LED-ene. LED-chipen, LED-kontakter, wire eller
stikkontakter ma ikke bergres.

19. Lampesystemet ma ikke utvides med ekstra lamper.
20.Kun lampesystem der det er angitt kan utvides med
ekstra lamper.

21.Lampesystemet kan kun utvides med deler og
komponenter som tilbys til dette av Paulmann. (www.
Paulmann.com)

22.Aforlenge, korte ned eller endre ledninger kan kun
utfores av en elektriker i samsvar med anvisningen
eller ved a bruke passende Paulmann-tilbehgr.
(www.Paulmann.com)

23.Bruk kun passende adaptere. Feil stromstyrke/
spenning eller polaritet kan gdelegge produktet.
24.LED-lampens elektriske effekt ma vaere innen
effektomrade til LED-adapteren.

Overhold opplysningene pa lampens og adapterens
typeskilt.

25.Vaer oppmerksom pa koblingstypen til
LED-lampene. Dersom der er foreskrevet med

kobling i rekke, ma konstantstremmen til lampen

og LED-adapteren (LED-driver) stemme overens.
26.Ledninger ma ikke loddes sammen, bruk endehylser.
27.Ved dimbare system mé du sjekke merkingen pé
dimmeren og pa lampen/adapteren.

28.Bruk en faseavsnitt-dimmer med merking LED-RL
eller LED-RLC.

29.Bruk en faseavsnitt-dimmer med merking LED-RC
eller LED-RLC.

30.Var oppmerksom pa effektomrade til dimmeren.
31.Det erikke tillatt til & feste pa gjenstander som
dekorasjon.

32.Skader som har oppstatt pa grunn av feil bruk,
handtering, installasjon og utferte endringer

eller ombygginger, er utelukket fra garantien og
produsentens ansvar.

SL varnostna navodila

Splosno

1. Prilozena navodila so pogoj za pravilno namestitev,
vgradnjo ali montazo in zagon. Shranite navodila.
Upostevajte tehnicne podatke na izdelku. Pridrzujemo
si pravico do tehni¢nih sprememb. Skrbno si oglejte
priloZena navodila za uporabo in varnostna navodila.

2. Vnavodilih so uporabljeni naslednji simboli:
Elektri¢ni udar ob stiku z deli pod napetostjo.
Elektri¢ni udar lahko povzroci smrt. Pregretje: Mozna

je nevarnost pozara ali materialne skode.
Pomembna navodila za pravilno vgradnjo,
namestitev, montaZo in zagon
Informacije k navodilom za namestitev, glede
vrstnega reda montaze in nacina uporabe

Varnostna navodila

Montazo in popravila lahko izvaja zgolj strokovno
usposobljen elektricar skladno z lokalnimi varnostnimi
predpisi.

3. Priprikljucitvi svetilke na elektri¢no omrezje
bodite zelo previdni, da boste preprecili elektricni
udar.

4. Ce menite, da namestitve, vgradnje ali montaze

ne boste znali izvesti sami ali pa na zelenem mestu Se
ni dostopa do elektricne napeljave, naj vam pomaga
usposobljen elektricar.

5. Pred zacetkom delizklopite/prekinite napetost
elektricne napeljave (230 V).

Vedno izklopite ali odvijte varovalko.

6. Zdelujocim pripomockom za preverjanje napetosti
se prepricajte, da elektricna napeljava res ni ve¢ pod
napetostjo.

7. Pred vrtanjem preverite, kje poteka elektri¢na
napeljava (230 V).

Med vrtanjem pritrdilnih izvrtin bodite previdni, da ne
boste poskodovali elektricne napeljave.

8. Napravo namestite in uporabljajte samo v suhih
prostorih.

9. Krmilnik (transformator/predvklopno napravo)
namestite na dostopno mesto.

10. Upostevajte predpisani razred zascite IP x3/x4/
x5/x7 (zascita pred vodo) na mestu uporabe.
11.Prevodnike napetosti (Zice, drogove itd.) razli¢nih
(nizkonapetostnih) sistemov svetil namestite tako, da
se med sabo ne bodo dotikali.

12.LED-diode so obcutljive na visoke temperature.
Pred vgradnjo upostevajte, da najvecja temperatura v
okolici ne sme preseci 30 °C. Pregretje lahko povzroci
predcasno odpoved LED-diod.

13.Toplotna izolacija ne sme biti namescena na
svetilki/krmilniku. Med krmilnikom in svetilko uposte-
vajte razmik, ki je naveden v navodilih za namestitev.
Zagotovite zadosten dovod in odvod zraka. Nevarnost
pregretja!

14.Ce je omrezni prikljucni kabel poskodovan, je
izdelek neuporaben.

15.Ce je zascitno steklo poskodovano, ga nemudoma
zamenjajte.

16. Poskodovane svetilke (poskodovano steklo, tesnila
itd.) popravite izkljucno z originalnimi nadomestnimi
deli.

Navodila za montazo/namestitev

17. Pozor! Med namestitvijo v sistemu svetilk ne

sme biti napetosti. Vticnih povezav ne priklopite,
odklopite ali menjajte med uporabo ali ko je sistem
pod napetostjo. V primeru povezave pod napetostjo
lahko unicite ali poskodujete LED-diode.
18.Elektrostati¢na napetost lahko poskoduje ali
unici LED-diode. Ne dotikajte se ¢ipov, kontaktov,
prevodnikov ali vticnih kontaktov LED-diod.

19.V sistem svetilk ne dodajajte dodatnih svetilk.
20.Dodatne svetilke lahko dodate samo v za to
predvidene sisteme.

21.V sistem svetilk lahko dodajate samo dele in
komponente, ki jih za sistem ponuja proizvajalec
Paulmann (www.Paulmann.com).

22.Napeljavo lahko podaljsa, skrajsa ali spreminja
zgolj strokovno usposobljen elektri¢ar ob upostevanju
navodilin s primerno dodatno opremo proizvajalca
Paulmann (www.paulmann.com).

23.Uporabite primerno predvklopno napravo. Napacna
jakost toka/napetost ali polarnost lahko uniciizdelek.
24.Elektricna moc LED-sijalk mora biti skladna z
razponom moci predvklopne naprave za LED-sisteme.
Upostevajte podatke na tipski ploscici svetilke in na
predvklopni napravi.

25.Upostevajte vezavo LED-svetilk. Pri predpisani
zaporedni vezavi se morata konstantna tokova svetilke
in predvklopne naprave za LED-sisteme (LED-gonil-
nika) ujemati.

26.Napeljav ne spajkajte, ampak uporabite pozirke.
27. Pri sistemih z moZnostjo zatemnitve bodite po-
zorni na oznako zatemnilnika in oznako na svetilkah/
predvklopnih napravah.

28.Uporabite fazni zatemnilnik z oznako LED-RL ali
LED-RLC.

29.Uporabite fazni zatemnilnik z oznako LED-RC ali
LED-RLC.

30.Upostevajte razpon moci zatemnilnika.
31.Namescanje okrasnih predmetov ni dovoljeno.
32.Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za skodo,
ki nastane zaradi neustrezne uporabe, rokovanja

in namestitve izdelka ali zaradi spreminjanja ali
prilagajanja izdelka, prav tako taksne skode ne krije
jamstvo/garancija.

NL Veiligheidsaanwijzingen
Algemeen

1. De bijgevoegde handleidingen zijn voorwaarde
voor de installatie, inbouw of montage en ingebruikne-
ming volgens de voorschriften. Handleiding bewaren!
De technische gegevens op het product dienen in acht
te worden genomen. Technische wijzigingen voorbe-
houden. Bestudeer de bijgevoegde handleidingen en
veiligheidsaanwijzingen aandachtig!

2. Inde handleidingen worden de volgende symbolen
gebruikt:

Elektrische schok bij het aanraken van spanning-
voerende onderdelen. Een elektrische schok kan de
dood tot gevolg hebben. Oververhitting: kan leiden
tot brand of materiéle schade.

Belangrijke aanwijzingen voor inbouw, installatie,
montage en ingebruikneming volgens de voorschriften.

Informatie overinstallatie- en montagevolgorde of
gebruiksaanwijzingen.

Veiligheidsaanwijzingen

Montagewerkzaamheden en reparaties mogen slechts
door een elektricien in overeenstemming met de plaat-
selijke veiligheidsvoorschriften worden uitgevoerd.

3. Wees uiterst voorzichtig bij het aansluiten van de
armatuur op het elektriciteitsnet, om een elektrische
schok te voorkomen.

4. Indien u deinstallatie, inbouw of montage niet
aandurft of als op de gewenste plek de toegang tot de
lichtleiding ontbreekt, moet u een elektricien om hulp
vragen.

5. Schakel alvorens met de werkzaamheden te begin-
nen de netspanning (230 V!) uit / dus spanningsvrij.
Schakel of draai altijd de zekering uit.

6. Controleer met een intacte spanningzoeker of er
werkelijk geen spanning meer op de leiding zit.

7. Controleer voordat u gaat boren het verloop van de
stroomkabel (230 V!).

Zorg ervoor dat u bij het boren de stroomkabel niet
beschadigt!

8. Montage en gebruik alleen in droge ruimtes.

9. Het bedrijfsapparaat (trafo/voorschakelapparaat)
moet gemonteerd toegankelijk blijven.

10.Neem de vereiste IP-beschermingsgraad IP-x3/
x4/x5/x7 (bescherming tegen water) op de plaats van
gebruik in acht.

11.Monteer de spanningvoerende geleiders (kabels,
stangen, ...) van de verschillende (laagspannings-)
verlichtingssystemen zodanig dat ze onderling niet in
contact kunnen komen.

12.LEDs reageren gevoelig op hoge temperaturen.

Zorg er bij de inbouw voor dat de maximale omgevings-
temperatuur van 30 °C niet wordt overschreden.
Oververhitting leidt tot voortijdig uitvallen van de LED.
13.Er mag geen warmte-isolatie op de armatuur/het
bedrijfsapparaat liggen. Tussen bedrijfsapparaat en
lamp moet de afstand volgens montagevoorschrift
worden aangehouden. Er dient voor voldoende
luchttoevoer en -afvoer te worden gezorgd. Gevaar
voor oververhitting!

14.Als de netaansluitingsleiding is beschadigd, is het
artikel onbruikbaar.

15.Gebroken beschermglas moet onmiddellijk worden
vervangen.

16. Voor het repareren van beschadigde armaturen
(bijv. glas, afdichtingen enz.) mogen slechts originele
reserveonderdelen worden gebruikt.

Montage-/installatieaanwijzingen

17. Let op! Tijdens de installatie moet het verlichtings-
systeem vrij van spanning blijven. Steekverbindingen
mogen tijdens het bedrijf of onder spanning niet worden
samengevoegd, losgemaakt of vervangen. Een verbinding
onder spanning vernielt of beschadigt de LED.
18.Elektrostatische ladingen kunnen de LED al vooraf
beschadigen of vernielen. De LED-chip, LED-contacten,
geleiderbanen of stekkercontacten mogen niet worden
aangeraakt.

19.Aan het verlichtingssysteem mogen geen extra
lampen worden toegevoegd.

20.Alleen verlichtingssystemen die daarvoor zijn
uitgerust mogen met extra lampen worden uitgebreid.
21.Het verlichtingssysteem mag slechts met
onderdelen en componenten worden uitgebreid die
door Paulmann voor het systeem worden aangeboden.
(www.Paulmann.com)

22.Alleen een elektricien mag conform de handleiding
en met geschikte accessoires van Paulmann kabels
verlengen, inkorten of wijzigen. (www.paulmann.com)
23.Gebruik altijd een geschikt voorschakelapparaat.
Een verkeerde stroomsterkte/spanningswaarde of
polariteit kan het product vernielen.

24.Het elektrische vermogen van de LED-lampen moet
in het vermogensbereik van het LED-voorschakel-
apparaat liggen.

Let op de informatie op het typeplaatje van de lamp en
van het voorschakelapparaat.

25.Er dient rekening te worden gehouden met de
schakelwijze van de LED-lampen. In geval van een
voorgeschreven serieschakeling moet de constante
stroom van lamp en LED-voorschakelapparaat
(LED-driver) overeenstemmen.

26.Kabels mogen niet worden gesoldeerd, gebruik
afsluitmoffen.

27. Let bij dimbare systemen op de kenmerking van
dimmer, lampen/voorschakelapparaten.

28.Gebruik een faseaansnijdingsdimmer met de
kenmerking LED-RL of LED-RLC.

29.Gebruik een faseafsnijdingsdimmer met de
kenmerking LED-RC of LED-RLC.

30.Let op het vermogensbereik van de dimmer.

31.Er mogen geen voorwerpen als decoratie worden
aangebracht.

32.Schaden die zijn veroorzaakt door ondeskundig
gebruik, hantering, installatie of door aangebrachte
wijzigingen of door ombouwen zijn van vrijwaring/
garantie en aansprakelijkheid uitgesloten.

SR Sigurnosne napomene

Opste

1. Prilozena uputstva su uslov za propisnu
instalaciju, ugradnju ili montazu i pustanje u

rad. Sacuvati uputstvo! Voditi racuna o tehnickim
podacima na proizvodu. Zadrzano pravo na tehnicke
izmene. Temeljno proucite prilozeno uputstvo i
sigurnosne napomene!

2. U uputstvu se koriste sledec¢i simboli:

/I\ Elektrini udar u slucaju kontakta sa delovima

pod naponom. Elektri¢ni udar moze izazvati smrt.

Pregrevanje: Moguc je pozar ili materijalna Steta.
Vazne napomene za propisnu ugradnju, instalaciju,

montazu i pustanje u rad.

i} Informacija o redosledu instalacije, montaze ili

pogona.

Sigurnosne napomene

Montazu i popravke sme da vrsi samo elektricar prema
lokalnim sigurnosnim propisima.

3. Budite maksimalno pazljivi prilikom prikljucivanja
svetiljke na strujnu mrezu da bi izbegli strujni udar.
4. Ukoliko se ne usudujete da vrsite instalaciju,
ugradnju ili montazu ili na zeljenom mestu nema
pristupa strujnoj mrezi, mora da se pozove elektricar.
5. Pre pocetka radova iskljucite dovod struje (230 V!)
/ napona.

Uvek iskljucite ili odvrnite osigurac.

6. Funkcionalnim ispitivacem napona proverite da
stvarno nema naponana vodu.

7. Pre busenja proverite gde prolazi strujni kabl
(230 V1).

Prilikom busSenja rupa za pricvric¢ivanje ne ostetiti
strujni kabl!

8. Montazairad samo u suvim prostorijama.

9. Pogonski uredaj (trafo/starter) mora biti montiran
na prilaznom mestu.

10.Voditi racuna o potrebnoj IP vrsti zastite IP-x3/
x4/x5/x7 (zastita od vode) na mestu ugradnje.

11. Provodnike pod naponom (sajle, Sipke, ...) razli¢itih
(niskonaponskih) sistema osvetljenja montirati tako
da ne dolaze u medusobni kontakt.

12.LED osetljivo reaguju na visoke temperature.

Pre ugradnje vodite racuna da maksimalna okolna
temperatura ne prelazi 30 °C. Pregrevanje dovodi do
preranog iskakanja LED.

13.Toplotna izolacija ne sme da se nalazi na svetiljci/
radnom uredaju. Izmedu radnog uredaja i svetiljke
mora postojati rastojanje navedeno u uputstvu za
montaZzu. Mora se obezbediti dovoljan dovod i odvod
vazduha. Opasnost od pregrevanja!

14.Ako je ostecen prikljucni strujni kabl, artikal je
neupotrebljiv.

15.Razbijeno zastitno staklo mora odmah da se
zameni.

16. OStecene svetiljke (npr. staklo, zaptivaci itd.)
mogu se popraviti samo originalnim rezervnim
delovima.

Napomene za montazu/instalaciju

17. Paznja! Sistem osvetljenja mora da bude bez
napona tokom instalacije. Uti¢ne veze ne smeju da
se spajaju, odvajaju ili menjaju tokom radaili pod
naponom. Povezivanje pod naponom unistava ili
ostecuje LED.

18.Elektricno punjenje moze da osteti ili unisti

LED. LED ¢ip, LED kontakti, staze provodnika i uticni
kontakti ne smeju da se dodiruju.

19. Sistem svetiljki ne sme da se prosiruje dodatnim
svetiljkama.

20.Samo predvideni sistemi svetiljki smeju da se
prosiruju dodatnim svetiljkama.

21.Sistem svetiljki sme da se prosiruje samo delovima
i komponentama, koje nudi Paulmann za taj sistem.
(www.Paulmann.com)

22.Produzivanje, skracivanje ili menjanje kablova
sme da vrsi samo elektricar prema uputstvu ili sa
odgovarajuc¢im Paulmann priborom.
(www.paulmann.com).

23.Koristite samo podobni starter uredaj.

Pogresna jacina struje/naponaili polarnosti moze
unistiti proizvod.

24.Elektricna snaga LED svetiljke mora biti u opsegu
snage LED uredaja startera.

Vodite racuna o podacima na plocici sa oznakom tipa
svetiljke i uredaja startera.

25.Voditi racuna o vrsti ukljucivanja LED svetiljke.
Kod propisanog rednog ukljucivanja mora da se uskladi
konstantna struja svetiljke i LED starter uredaja (LED
driver).

26.Kablovi ne smeju da se leme, koristiti ¢aure za Zile.
27.Kod prigusnih sistema vodite ra¢una o oznaci na
dimeru i na svetiljci/uredaju startera.

28.Koristite fazni dimer sa oznakom LED-RL ili
LED-RLC.

29. Koristite fazni dimer sa oznakom LED-RL ili
LED-RLC.

30.Vodite racuna o opsegu snage dimera.

31.Ne smeju da se postavljaju predmeti za dekoraciju.
32.Stete nastale usled nestrucne upotrebe, rukovanja,
instalacije, izvrenih izmena ili modifikacija
iskljucene su iz garancije i odgovornosti.

C€

PT Indicacdes de seguranca
Generalidades

1. AsinstrucGes em anexo sdo um pré-requisito para a
instalacdo, montagem e colocagdo em funcionamento
corretas. Conservar as instrucdes! Os dados

técnicos no produto devem ser tidos em atencdo.
Reservado o direito a alteragées técnicas. Estude
aprofundadamente as indicagdes de seguranga e as
instrugdes em anexo!

2. Ossimbolos seguintes sdo utilizados nas
instrugdes:

Choque elétrico em caso de contacto com pecas
condutoras de tensdo. Um choque elétrico pode
provocar a morte. Sobreaquecimento: Sdo possiveis
incéndios e danos materiais.

Indicagdes importantes relativas a montagem,
instalacdo e colocagdo em funcionamento corretas.
Informacgao sobre as sequéncias de montagem e

instalacdo ou as instrugdes de funcionamento.

Indicagées de seguranga

A montagem e os trabalhos de reparagdo s6 podem

ser efetuados por um eletricista de acordo com os
regulamentos de seguranga locais.

3. Seja extremamente cuidadoso ao ligar a luz a rede
elétrica para evitar um choque elétrico.

4. Seachar que ndo é capaz de efetuar a instalagdo ou
amontagem ou se nao existir qualquer acesso a rede
elétrica no local desejado, recorra a um eletricista.

5. Antes doinicio dos trabalhos, desligar / colocar a
linha elétrica (230 V!) sem tenséo.

Desligue sempre o fusivel.

6. Verifique se realmente ndo existe tensao na linha
com um detetor de tensdo funcional.

7. Verifique o percurso da linha elétrica (230 V!) antes
da perfuragao.

Ndo danificar a linha elétrica durante a perfuragdo dos
orificios de fixacdo!

8. Montagem e operagao apenas em espagos secos.

9. 0 dispositivo de comando (transformador/balastro)
deve ser montado num local acessivel.

10.Ter em atengdo o tipo de protegdo IP necessario
IP-x3/x4/x5/x7 (protecdo contra dgua) no local de
utilizacdo.

11. Montar os condutores de tensdo (cabos, barras, ...)
de diferentes sistemas de iluminacéo (de baixa tensao)
de forma a que estes ndo entrem em contacto entre si.
12.0s LED reagem de forma sensivel a temperaturas
elevadas. Antes da montagem, certifique-se de

que a temperatura ambiente maxima de 30 °C ndo é
ultrapassada. O sobreaquecimento provoca a avaria
prematura dos LED.

13.0 isolamento térmico ndo pode estar em cima da
luz / do dispositivo de comando. E necessario manter
uma distancia entre o dispositivo de comando e a
lampada de acordo com as instrugdes de montagem.
Deve garantir que existe ar de alimentacéo e ar de
saida suficiente. Risco de sobreaquecimento!

14.Se o condutor de conexao a rede estiver danificado,
o artigo fica inutilizdvel.

15.0s vidros de protegdo partidos devem ser
substituidos imediatamente.

16. As luzes danificadas (por ex. vidros, vedacées,
etc.) s6 podem ser reparadas com pegas sobressalentes
originais.

Indicagées de instalagao/montagem

17. Atencdo! O sistema de iluminagdo deve permanecer
sem tensdo durante a instalagdo. As fichas ndo podem
ser ligadas, desligadas ou trocadas durante a operagao
nem sob tensdo. Uma ligacdo sob tenséo destréi ou
danifica os LED.

18.As cargas eletrostdticas podem danificar ou
destruir os LED. Nao pode tocar no chip LED, nos
contactos LED, nas pistas de conducédo nem nos
contactos da ficha.

19.0 sistema de luz ndo pode ser ampliado com luzes
adicionais.

20.56 é possivel ampliar com luzes adicionais os
sistemas de luz previstos para tal.

21.0 sistema de luz sé pode ser ampliado com pegas

e componentes fornecidas pela Paulmann para o
sistema. (www.Paulmann.com)

22.0 prolongamento, encurtamento ou alteragao

de cabos s6 pode ser realizado por um eletricista

de acordo com as instrugées ou com um acessoério
adequado da Paulmann. (www.paulmann.com).
23.Utilize apenas um balastro adequado. Uma
intensidade de corrente/um nivel de tensdo ou
polaridade incorretos podem destruir o produto.

24.A poténcia elétrica das luzes LED deve estar na drea
de poténcia do balastro dos LED.

Tenha em atengdo os dados na placa de caracteristicas
das luzes e do balastro.

25.Deve-se ter em atencdo o tipo de circuito das

luzes LED. Com a ligagdo em série prevista, a corrente
constante da luz e do balastro de LED (LED-Driver) tem
de coincidir.

26.0s cabos ndo podem ser soldados, utilizar mangas.
27.Em sistemas regulaveis, tenha em atencédo a
marcacao do regulador de luminosidade e nas luzes/
nos balastros.

28.Utilize um requlador de luminosidade de controlo
de fase com a marcagdo LED-RL ou LED-RLC.

29.Utilize um regulador de luminosidade de controlo
de fase inversa com a marcagao LED-RC ou LED-RLC.
30.Tenha em atencdo a drea de poténcia do regulador
de luminosidade.

31.N&o devem ser aplicados quaisquer objetos de
decoracao.

32.0s danos causados por utilizagdo, manuseamento

e instalagdo incorretos ou devido a modificagées ou
alteragdes efetuadas estdo excluidos da garantia e da
responsabilidade.

TR ciivenlik uyarilar
Genel

1. Ekteki talimatlar dogru kurulum, yapim veya
montaj ve isletime alma icin 6n sart niteligindedir.
Talimati saklayn! Uriin tizerindeki teknik bilgiler
dikkate alinmalidir. Teklik degisiklik yapma hakki sak-
Lidir. Ekteki talimat ve giivenlik uyarilarini titizlikle
okuyun!

2. Talimatta asagidaki semboller kullanilmaktadir:
ektrik ileten parcalara dokunuldugunda Elektri
/N Elektrikiil lara dokunuldugunda Elektrik
carpmasi gergeklesebilir. Bir elektrik garpmasi 6lime
yol acabilir. Asiriisinma: Yangin veya mal hasan
miimkiin.
!} Dogru yapim, kurulum, montaj ve isletime almaya
6nelik Onemli uyarilar

Kurulum, montaj sirasi veya isletim uyarilarina

yonelik Bilgiler

Giivenlik uyarilan

Montaj ve tamir calismalan yerel giivenlik 6nlemlerine
uygun olarak sadece uzman bir elektrikgi tarafindan
gerceklestirilebilir.

3. Birelektrik carpmasini 6nlemek igin, lambay1
elektrik agina baglarken son derece dikkatli davranin.
4. Kurulum, yapim veya montaji yapamayacaginizi
diistinliyorsamiz veya istenilen yerde heniiz bir elektrik
hattina erisim mevcut degilse, uzman bir elektrikciye
bagvurmalisimiz.

5. Calismalara baslamadan 6nce elektrik hattinm

(230 V!') kapayin / gerilimsiz hale getirin.

Her zaman sigortay1 gevirerek veya dondiirerek
kapayin.

6. Calisan bir gerilim kontrol kalemi ile hatta gergek-
ten elektrik bulunup bulunmadigini kontrol edin.

7. Delik agmadan 6nce ag hattinin gidisatimi kontrol
edin (230 V!).

Sabitleyici delikleri delerken ag hattina zarar
vermeyin!

8. Montaj ve isletim sadece kuru odalarda
yapilmalidir.

9. Isletme cihazi (transformatdr/baglanti cihazi)
erisilebilir sekilde monte edilmelidir.

10.Kullanmim alaninda gerekli IP koruma tiirtinii IP-x3/
x4/x5/x7 (sudan koruma) dikkate alin.

11. Cesitli (kiiglik gerilim) aydinlatma sistemlerinin
elektrik tasiyiciiletkenlerini (halatlar, qubuklar, ..)
kendi aralarinda temas edemeyecek sekilde monte
edin.

12.LED yiiksek sicakliklara hassas tepki verir. Mon-
tajdan énce, 30 °C olan maksimum ortam sicakliginin
asilmamasina dikkat edin. Agiriisinma, LED'lerin
zamanindan 6nce bitmesine sebep olur.

13.S1caklik korumasi lambanin / isletme cihazimn
tistiinde bulunmamali. Isletme cihaz1 ve aydinlatma
araci arasinda montaj talimatina uygun bir mesafe
birakilmalidir. Yeterli bir hava girisi ve cikis1
saglanmalidir. Asiriisinma tehlikesi!

14.Sebeke baglant1 hatt1 zarar gérmiis durumdaysa,
tirtin kullanilamaz.

15.Kirilan koruma camlar1 derhal yenilenmelidir.

16. Hasarli lambalar (6rn. camlar, contalar vs.) sadece
orijinal yedek pargalar ile onarilabilir.

Montaj / Kurulum bilgileri

17. Dikkat! Kurulum esnasinda aydinlatma sistemi
elektriksiz kalmalidir. Soket baglantilariisletme
esnasinda veya gerilim altindayken birbirine
baglanmamal, ¢oziilmemeli veya degistirilmemelidir.
Gerilim altinda yapilan bir baglanti LED'i arizalandinr
veya zarar verir.

18.Elektrostatik yiiklenmeler LED'lere 6n hasar
verebilir veya arizalandirabilir. LED ¢ipine, LED
baglantilarina, aktaric1 hatlara ve soket baglantilarina
dokunulmamalidir.

19. Aydinlatma sistemi ilave lambalar ile
gelistirilmemelidir.

20.Sadece bunun i¢in 6ngdriilen aydinlatma sistemleri
ilave lambalar ile gelistirilebilir.

21.Aydinlatma sistemi sadece Paulmann'in sistem igin
sundugu parga ve bilesenler ile gelistirilebilir.
(www.Paulmann.com)

22.Hatlann uzatilmas, kisaltilmasi veya
degistirilmesi sadece uzman bir elektrikgi tarafindan
talimatlara veya uygun Paulmann donanimina uygun
sekilde yapilmalidir. (www.paulmann.com).
23.Sadece uygun bir baglanti cihazi kullanin.

Yanlis elektrik giicii/gerilim yiiksekligi veya
kutuplama iirline zarar verebilir.

24.LED lambalarin elektrik giicii, LED baglant:
cihazinin gii¢ alaninda bulunmalidir.

Lambanin ve baglant1 cihazinin tstiindeki tip
levhasindaki bilgileri dikkate alin.

25.LED lambalarin devre tiirii dikkate alinmalidir.

Seri baglama yapilmaliysa, lambanin ve LED baglant1
cihazimin stirekli akim1 birbirine uymalidir.
26.Hatlara lehimleme yapilamaz, kablo ug kovanlar
kullamn.

27.Kisilabilen sistemlerde kademeli anahtar ve
lambanin/baglanti cihazinin isaretlerine dikkat edin.
28.LED-RC veya LED-RLC isaretli bir faz kesim kademeli
anahtar kullanin.

29.LED-RC veya LED-RLC isaretli bir faz bolim
kademeli anahtar kullanin.

30.Kademeli anahtarin gii¢ araligina dikkat edin.
31.Dekorasyon amacli nesneler takilmamalidir.
32.Uygun olmayan kullanim, uygulama, kurulum veya
yapilan degisiklikler veya onarimlardan kaynakl
hasarlaricin degisim/garanti ve hak iddiasinda
bulunulamaz.

C€
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PL Informacje dotyczace bezpieczenstwa
Informacje ogélne

1. Przestrzeganie zataczonych instrukcji stanowi warunek
prawidtowej instalacji, zabudowy lub montazu i oddania do
uzytku. Instrukcje nalezy zachowac! Przestrzegac danych
technicznych umieszczonych na produkcie. Zastrzega

sie prawo do zmian technicznych. Zataczone instrukcje
iinformacje dotyczace bezpieczeristwa nalezy uwaznie
przeczytac!

2. Winstrukcjach stosuje sig nastepujace symbole:
Porazenie pradem elektrycznym w przypadku kon-
taktu z elementami przewodzacymi prad. Porazenie pradem

elektrycznym moze spowodowac $mierc. Przegrzanie:
mozliwos$¢ wystapienia pozaru lub szkéd rzeczowych.
Wazne informacje na temat prawidtowej zabudowy,
instalacji, montazu i oddania do uzytku.
Informacje dotyczace kolejnosci instalacji i montazu
oraz informacje dotyczace pracy.

Informacje dotyczace bezpieczeristwa

Prace montazowe i naprawcze wolno wykonywac wytacznie
elektrykom zgodnie z obowiazujacymi lokalnie przepisami
bezpieczeristwa.

3. Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nalezy
zachowac szczegélng ostroznos¢ podczas podtaczania
oprawy do sieci elektrycznej.

4. W przypadku braku wystarczajacych umiejetnosci i
wiedzy wymaganej do instalacji, zabudowy lub montazu,
atakze w sytuacji, jezeli w wybranym miejscu nie jest
dostepny przewdd elektryczny, nalezy wezwac elektryka.
5. Przed rozpoczeciem pracy wytaczy¢ zasilanie przewodu
sieciowego (230 V!) lub odtaczy¢ przewdd.

Zawsze trzeba wytaczy¢ lub wykrecic bezpieczniki.

6. Sprawnym wskaznikiem napiecia upewnic sie, ze
przewdd rzeczywiscie nie znajduje sie pod napieciem.

7. Przed wykonaniem otworéw skontrolowac przebieg
przewodu sieciowego (230 V!).

Podczas wiercenia otworéw montazowych nie uszkodzi¢
przewodu sieciowego!

8. Montaz i praca sg dozwolone wytacznie w suchych
pomieszczeniach.

9. Urzadzenie sterujace (transformator/statecznik) musi
by¢ zamontowane w dostepnym miejscu.

10.W miejscu montazu zachowac wymagany stopieri
ochrony IP-x3/x4/x5/x7 (ochrona przed szkodliwymi
skutkami wnikania wody).

11.Elementy przewodzace prad elektryczny (linki, drazki,
...) réznych (niskonapieciowych) systeméw oswietlenio-
wych montowac w sposéb wykluczajacy ich wzajemny
kontakt.

12.Diody LED sa wrazliwe na oddziatywanie wysokich
temperatur. Przed rozpoczeciem montazu zapewnic, aby nie
zostata przekroczona maksymalna temperatura otoczenia
30 °C. Nadmierne nagrzanie prowadzi do przedwczesnego
przepalenia LED.

13.Na oprawie / urzadzeniu sterujgcym nie moze
znajdowac sie izolacja termiczna. Miedzy urzadzeniem
sterujacym a Zrédtem Swiatta zachowaé minimalny odstep
zdefiniowany w instrukcji montazu. Zapewni¢ odpowiednia
wentylacje nawiewng i wywiewna. Niebezpieczeristwo
przegrzania!

14.Jezeli przewdd zasilania sieciowego jest uszkodzony, to
artykut nie nadaje sie do uzytku.

15. Pekniete szkto ochronne oprawy trzeba bezzwtocznie
wymienic.

16. Uszkodzone oprawy (np. szkto, uszczelki itd.) wolno
naprawiac uzywajac wytacznie oryginalnych czesci
zamiennych.

Informacje dotyczace montazu/instalacji

17. Uwaga! Podczas instalacji system oswietleniowy

nie moze sie znajdowac pod napieciem. Podczas pracy i
przewodzenia pradu ztacz wtykowych nie wolno taczy¢,
roztaczac ani wymieniac. Potaczenie ztacza pod napigciem
powoduje zniszczenie lub uszkodzenie LED.

18.tadunki elektrostatyczne moga powodowac wezesne
uszkodzenie lub zniszczenie LED. Chipow i stykéw LED,
Sciezek przewodzacych i stykéw ztacz wtykowych nie wolno
dotykac.

19. Systemu opraw oswietleniowych nie wolno rozszerzac¢ o
dodatkowe oprawy.

20.Mozliwos¢ rozszerzenia jest dostepna wytacznie w
zaprojektowanych w odpowiedni sposéb systemach opraw
oswietleniowych.

21.System opraw oswietleniowych wolno rozszerzaé
wytacznie uzywajac podzespotéw oferowanych przez firme
Paulmann dla danego systemu (www.Paulmann.com).
22.Wydtuzad, skraca¢ lub modyfikowac przewody moze
wytacznie elektryk zgodnie z instrukcja lub za pomoca
odpowiedniego wyposazenia oferowanego przez firme
Paulmann (www.Paulmann.com).

23.Stosowac wytacznie statecznik o odpowiednich
parametrach technicznych. Nieprawidtowa warto$¢ pradu
elektrycznego / napiecia lub polaryzacji moze zniszczy¢
produkt.

24.Moc elektryczna LED musi by¢ zgodna z zakresem mocy
elektrycznej statecznika LED.

Przestrzegac parametréw podanych na tabliczce znamiono-
wej oprawy i statecznika.

25.Przestrzegac sposobu potaczenia opraw LED. W
przypadku wymaganego potaczenia szeregowego prad staty
obudowy i statecznika LED (LED-Driver) musi by¢ zgodny.
26.Przewodéw nie wolno lutowaé, stosowac pochewki
kablowe.

27.W przypadku systemow z funkcja Sciemniania zwracaé
uwage na oznaczenie Sciemniacza oraz oznaczenia opraw/
statecznikow.

28.Stosowac Sciemniacz fazowy z wtaczaniem napiecia po
przejsciu przez zero o oznaczeniu LED-RL Llub LED-RLC.
29.Stosowac $ciemniacz fazowy z wtaczaniem napiecia

w chwili przejscia przez zero o oznaczeniu LED-RC lub
LED-RLC.

30. Przestrzegac zakresu mocy elektrycznej $ciemniacza.
31.Nie montowac dekoracji.

32.Szkody powstate wskutek nieprawidtowego
uzytkowania, transportu, instalacji lub przeprowadzonych
modyfikacji i zmian konstrukcyjnych nie sa objete rekoj-
mia/gwarancja i zakresem odpowiedzialnosci producenta.

UA Brasieu 1040 AOTPUMAHHSA 3ax0AiB 6e3neku
3aranbHi noNoXeHHA

1. MocibHuk 3 ekcnayarauii € nepegymMoBoio Ans
HanexHoi YCTAHOBKW, MOHTAXYy 4/ BBEAGHHA NPUCTPOIO B
ekcnnyarauito. 36epiraitte iHcTpyKuilo 3 ekcnnyartayii!
3aB)Kﬂ,M AOTDVIMyﬁTer TeXHIYHUX XapaKTepUCTUK, BKa3aHUX
Ha npoAyKTi. BUpo6HMK 3anuwae 3a co6oto Npaso Ha
TexHiuHi 3MiHn. Heo6XifHO yBaXHO 03HANOMUTUCH 3
iHCTpYKUi€to Ta BKa3iBKaMu WOAO AOTPUMAHHSA 3aX0AiB
6e3neku, aki gopatoTscs!

2. HacTynHi cUMBO/IM BUKOPUCTOBYIOTLCA B THCTPYKLT:
VpaKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM NPU KOHTAKTI i3
CTPYMONPOBIAHAMU YACTUHAMU. YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM
CTPYMOM MOXE NPU3BECTH [0 NeTabHUX HACAiAKiB.
Meperpie: He6e3neka noxexi 4u NOWKOAKEHHA MAHA.
BaxnuBi BKa3iBKM 417 NPaBUALHOTO MOHTAXY,
CTaHOBKM Ta BBEJEHHA B eKCMIyaTaliiio.
Indopmauia 3 nocnig0BHOCTI YCTaHOBKY, MOHTAXY 4YM
BKa3iBKM 3 ekcnayarauii.

BKa3iBKM 100 AOTPUMAHHA 3aX0AiB 6e3neku

MoHTax Ta po60TH N0 TeXHIYHOMY 06CYroByBaHHIO NOBUHHI
npoBOAUTUCH KBaNi(hiKOBAHUMY €NEKTPUKAMU 3TifHO 3
MiCLeBMUMM NpaBUNamMm TexHiku besneku.

3. BypbTe Bkpait 06epexHi npu nigknoyeHHi namnu go
[KEPENa KUBNEHHA ANA YHUKHEHHSA YPAKEHHA €NEKTPUYHUM
CTPYMOM.

4. Y BUNAAKY, AKLLO BU HE BMEBHEHI, L0 MOXKEeTe CaMOCTiilHO
3AIHCHUTM YCTAHOBKY YU MOHTaX, ab0 AKILO A0 HeobXiaHOrO
micus we He nigBeJeHa eNeKkTponpoBoAKa, BApTO
3BEPHYTUCA 0 KBaNi(hiKOBAHOro enekTpuKa.

5. Mepepd noyatkom pobiT cnip BiAKNIOYUTH MEpeXyY

(230 B!) / Bigkniouith nopauy Hanpyru.

3aBXAM BUMUKANTE 3aN061KHMUK.

6. MepesipsaitTe 33 foNOMOroto TecTepa Hanpyru
BiACYTHiCTb Hanpyru Ha ninii.

7. Tepep cBepaniHHsM nepesipaiiTe HanpaBaeHHs CTPYMy
(230 B!).

CBepaniHHsA 0TBOPiB ANA KPiNJEHHA CNif NPOBOANTH
06epexHo, o6 He NOWKOAUTYH MepexeBuil npoBig!

8. MoHTaX Ta eKcnayaTauis TinbKu B CyXuUx NpuMilleHHAX.
9. Mpuctpiit (TpaHchopmatop/nyckoperynioloyuii
npucTpiit) NoBUHEH BYTU MOHTOBAHMNIA TaK, o6 A0 HbOTO ByB
BiNbHUIT gocTyn.

10. Ha micTi BUKOpUCTaHHA CNif AOTPUMYBATUCH CTYNEHIO
3axucty IP IP-x3/x4/x5/x7 (3axuct Big Boau).

11.Mposoau nig Hanpyrowo (KaHaTu, rinku, ...) pisHux
(HU3bKOBONILTHUX) CUCTEM OCBITACHHSA NOBUHHI BYTH
MOHTOBaHi TaK, 06 BOHM HE MOFIM OAUH Nif OAHUM YBIATH B
KOHTAKT.

12.LED-namnoyka pearye Ha BUCOKi Temnepatypu.
Cnigky#Te, W06 nepes ycTaHOBKOI MaKCUManbHe
Temnepatypa cepefoBuuia He nepesuwmna 30 °C.
MeperpiBaHHA MOXe NPU3BECTU A0 NEPeAYACHOTO BUXOAY i3
napy namnoyku-LED.

13.TennoizonALia He NOBMHHA 3HAXOAUTUCH Ha
cBiTUABHUKY/npuUcTpoi. Cnig 36epiratn BigcTaHb Mix
NPUCTPOEM Ta CBITUALHUKOM, KA 3a3HayeHa B THCTPYKLiT 3
moHTaxy. Cnig 3a6e3neyntu focTaTHe nocTayaHHA Ta Bifsia
nositps. HeGe3neka neperpisaHHs!

14. flkwo kabenb AN NPUEAHAHHA 40 Mepexi
NOWKOAKEHUH, BUPI6 HE NPUAATHUIN 4O BUKOPUCTAHHS.
15.byab-sike po36uTe 3aXUCHE CKNO NOBUHHO HerainHo
3aMiHATUCS.

16. BukopucTtoByiiTe ANA PEMOHTY NOWKOAKEHUX
CBITUALHUKIB (CKNa, NPOKNAAOK i T. A.) TiNbKku OpUriHanbHi
3anacHi getani.

BKa3iBKM ANA MOHTAXY/YCTaHOBKU

17. YBara! Mig yac ycTaHOBKM CUCTEMA OCBITNEHHA MAE
6yTu Bigkniouena sig Hanpyru. Migvac ekcnayatauii yu
npu nigBeAeHiit Hanpy3i He 403BONAETbCA 3'€fHYBATH,
PO3MMKATH Y 3aMiHATH WTeKkepHi po3'emu. KoHTakT nig
Hanpyro, NpU3BOANTL 10 BUXOAY 3 ALY YM NOUWKOAKEHHSA
namnoyku-LED.

18.EneKTpuUyHNii 3apaj MOXe NPU3BECTU A0 NOWKOAKEHHA
4u BUXOAY CBITNOATOAHOT Namnoyku i3 nagy. He Topkaiitecs
LED-yina, LED-KOHTaKTiB, CTPyMONpPOBiAHUX AOPINOK 41
3'e/iHyBaNbHUX KOHTAKTIB.

19.CucTtema He NOBMHHA PO3WMPIOBATUCh OAATKOBUMU
CBiTUNbHMKAMAU.

20.Po3wupioBaTCA 4OAATKOBUMY CBITUIBHUKAMN

MOXYTb TiNbKu Ti 0CBITAOBANbHI CUCTEMU, ANA AKUX L
nepeabayeHo.

21.Cuctema moxe 6yTH po3WMpPEHa TiNbKN TUMU YaCTUHAMN
Ta KOMMOHEHTaMM, O NPONOHYIOTbCA KoMnakie Paulmann.
(www.Paulmann.com)

22.Tpoueaypu i3 NOAOBKEHHSR, CKOPOUYEHHS YN 3aMiHu
npoBOAiB MOBUHHI NPOBOAUTUCA TiNbKK KBaNidikoBaHUMM
eNeKTPUKaMM 3rifHO 3 THCTPYKUTEID YN 3 BUKOPUCTAHHAM
o6nagHaHHa komnawii Paulmann. (www.paulmann.com).
23.BuKopucTOBYiTE TiNbKM NIAX0AAWMIA NyCKOPEryaooYuin
anapar. HesignosigHa cuna cTpymy/Hanpyru 4u noaspHicTs
MOXYTb NPU3BECTH 10 NOSOMKI NPUCTPOIO.

24.EneKTpuyHa NOTYXHIiCTb CBITIOAIOAHOMO CBITUABHUKA
noBuHHa 6yTu B fiana3oHi NOTYKHOCTI nyckoperynto4yoro
NpUCTPOIO CBITNOATOAHOT NAMMIOYKH.

3BepraiiTe yBary Ha AaHi, 3a3HayeHi Ha 3aBoaCbKil Mapui
CBITU/BHWKA Ta HA MYCKOPEryniolYomy NpucTpoi.
25.3BepraiTe yBary Ha Tun nigkaoyexHs LED-
cBiTUABHUKIB. [pK NOCNiZ0BHOMY NiaKAOYeHHT cTabinbHUI
CTPYM CBITUAIbHUKA Ta NYCKOPEry/I0l040ro NpUcTpoio
ceiTnoaiogHoi namnoyku (ceitnoaiogHoro Tpachopmatopa)
NOBMHHI cniBnaaaru.

26.He po3BonfaeTbCA CNalBaTh NPOBOAM, BUKOPUCTOBYBATH
HaKOHEYHUKN.

27. flKWo Ue cucTema 3 perynioBaHHAM ACKPABOCTI,
3BepTaiiTe yBary Ha xapakTepUCTUKU perynsTopa ceitnata
CBITUABHUKA/MYCKOPEryioio4Yoro NPUCTPOI0.
28.BukopucTosyiiTe perynaTop ha3osoi Biaciuku 3
nosHaykoto LED-RL yu LED-RLC.

29.BukopucTosyiite perynaTop ha3osoi Biaciuku 3
nosHaykoto LED-RC yn LED-RLC.

30.3BepTailTe yBary Ha AianasoH NoTyXHOCTeN perynsrtopa.
31.He f03B0NAETHCSA BCTAHOBNEHHS GyAb-AKUX NPeAMETIB
ANA fekopy.

32.36UTKM, 3aBAAHT B pe3ybTaTi HenpaBUAbLHOTO
BUKOPUCTAHHS, YCTAHOBKM Y1 NPOBEEHUX 3MiH a60
moanikauii He NOKPMBAIOTLCA rapaHTielo Ta He

nepea6ayaioTb XOAHNUX 30608'A3aHb.
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